ДРУГЕ АКТИВНОСТИ ДЕЦЕ У ВРТИЋУ СЕМ УСМЕРЕНИХ
У вртићу са целодневним боравком, деца се задржавају, негде дуже а негде краће, у просеку око 10 часова дневно. Кад се узму у обзир зимовања и летовања деце у организацији вртића, онда слика изгледа другојачија. Све друге активности деце у вртићу и ван њега, а у време похађања вртића, обично се запостављају, бар са аспекта функције и развоја говора деце иако је говор она црвена нит која све то повезује и без којег се ништа не може радити. Због тога се задржавамо на те друге активности и то у погледу улоге, функције и развоја говора у њима. У те друге активности спадају:
1. јутарње (везане за усмерене) или невезане активности,

2. слободне дечје активности,

3. слободне дечје игре,

4. послеподневне активности деце до поласка кућама,

5. прославе, празници, свечаности, приредбе, посела,

6. излети и шетње ван вртића,

7. свакодневне животне ситуације у вртићу (долазак у вртић и полазак из њега, свлачење и облачење, успављивање, неговање културних и хигијенских навика, припремање за обеде па и сами обед и сл.),

8. посебне животне ситуације: посете зооврту, дечјем позоришту, приредбе глумаца у вртићу, сусрети са дечјим Писцима или другим уметницима и значајним личностима, посете радним организацијама, библиотекама, школама, продавницама и сл. томе,

9. изузетне животне ситуације: удар грома, пљусак кише, саобраћајни удес, поплаве, пожари, смрт неког великана, војне параде, аеромитинзи итд.

10. гледање ТВ емисија за децу, дијафилмова и дечјих филмова,

11. слушање радио-емисија за децу,

12. неговање и гледање биљака, одржавање баште, акваријума,

13. учешће деце у изради играчака итд.

У предшколској педагогији детаљније се разрађују све врсте дечијих активности за време боравка у установама, а има и посебних књига само о дечијим слободним активностима. Не улазећи у то да ли треба одвојено називати и тумачити сваку од претходно поменутих дечјих активности (ван усмерених) или све то сврставати у слободне активности деце, за разлику од усмерених (фронтални рад са целом узрасном групом), ми се овде задржавамо на томе шта се све са децом може (не само на развоју њиховог говора) радити, посебно на свим врстама ових (ван усмерених) дечијих активности. Ово чинимо због тога што све ове друге активности заузимају деци много више времена но саме усмерене активности (неки их зову занимања) које се, углавном, планирају по једна дневно, што практично значи, и по једна недељно из сваког подручја делатности са децом, сем из матерњег језика (у старијим узрастима) што се могу планирати и изводити и по две усмерене активности недељно, поготову што се, и за време послеподневног бављења у установи, могу користити и усмерене и нека од слободних дечијих активности. Наиме, усмерене преподневне и поподневне активности, у зависности од узраста деце, врсте усмерене активности (подручја делатности) и организације игре (средства, методе), обично трају од 10 до 30 минута. А деца бораве у установи, како које бива доведено а после и одведено, и преко 10 часова дневно (од 5 па све до 17 часова).
Ако узмемо време припремања за обеде и обављања истих (за доручак, ручак и ужину, и све то за око два сата) и време за спавање у подне (око два сата), што опет зависи од кућног реда и узраста деце, испада да се треба посебно припремати — планирати рад — игре са децом за преостало време, отприлике 6 часова, како за које дете. Ту уопште није битно што то обично раде по два васпитача, у две смене, и шта се са децом треба и може радити, не само на развоју њиховог говора, и за време упражњавања културно-хигијенских навика, и за време обеда и пре спавања, већ је битно да све то време дечијег боравка у установи (целодневно или полудневно, или само у одређене дане у недељи) треба да буде боље и стручније искоришћено за дечији свестрани развој, него што то породица детету може да пружи, јер се овде ради о стручном збрињавању, а не само о обичном чувању деце, као што то раде родитељи, без обзира на њихову школску спрему.
Има различитих ставова и мишљења о томе како треба организовати то стручно збрињавање деце предшколског узраста, па отуда и неслагања у томе да ли и то треба планирати, да ли се треба посебно (васпитач) припремати, и за друге (слободне) активности деце или се то чини само онда када су у питању усмерене активности, да ли децу треба сврставати у групе по узрастима или треба правити хетерогене (мешовите) групе итд., као што је рад са децом на зимовању, летовању, за време летњег распуста у вртићу, коришћењу шетњи, излета, боравка у дворишту, парковима, пољу и сл. томе.
Не улазећи у оправданост (не) свих тих расправа, ми полазимо од једне непобитне чињенице: деца су ту и треба их стручно збринути, треба се њима бавити. И то на њима (зависности од узраста) одговарајуће начине, али не као у школи јер је то предшколски узраст деце.
Ако прихватимо да полазни приступ деци буде принцип игре а основни начин нашег рада (бављења) с њима да буде метода игре, и да ни једна институционализована установа не може живети без кућног реда и каквог таквог плана и програма рада, онда је питање решено. Треба само усвајати (научити) и користити већ проверене начине и облике стручног збрињавања деце предшколских узраста и истраживати, проучавати и савладавати нове.
За свакодневне усмерене активности, као и за обележавање празника, углавном постоје позитивна решења. Питања се постављају шта и како са оним другим временом од вишечасовног бављења са децом у организацији предшколске установе, тј. шта и како са свим другим активностима. (Сви практични примери који следе у овој глави узети су из дипломског рада Фишић Марије, одбрањеног на ПА за васпитаче у Београду, јуна 1985.).
Јутарње активности
Јутарње активности деце у предшколским установама условљене су временом и начином окупљања, прихватања и збрињавања деце, зависно од њиховог узраста и од начина организовања јутарњих обеда. Наиме, деца коју родитељи због одласка на посао, рано доводе (доносе) у установу (већ око 5 сати изјутра), бивају смештена да продуже са спавањем (јаслице, млађи узрасти вртића) или их дежурни васпитач прихвата у заједничку просторију (хетерогене групе старијих узраста). Кад почне редовно радно време васпитача, та деца и она која дођу после тога (а долазе све до 8 сати, па и касније), одлазе у своје радне просторије. Тада су јутарње активности деце пре доручка ако доручкују заједно или за време окупљања док не почне усмерена активност ако свако дете доручкује кад како дође.
Поред уобичајених поздрава (учтиве фразе за време прихватања и наших првих сусрета са децом), ми сваки даљи свој контакт са њима и вербално пропратимо, пружамо им разноврсне играчке, подстичемо на игре, пратимо их и помажемо у играма.
Тада, углавном, поред осталих, користимо принципе игре и очигледности, а од метода највише разговор и демонстрације. То су такозване невезане јутарње активности, било да организујемо неке кутиће или не. Деца се нечим, по својој вољи и на свој начин, баве и играју до доручка или им ми пружамо или они сами бирају играчке, начин и врсту игре, у мањим игровним групама или индивидуално. Ми смо ту да им помогнемо у избору играчака и начину игре, да се по потреби укључујемо као суиграчи и равноправни партнери у њихове игре, поготову са млађим узрастима, да пратимо и подстичемо њихов разговор и говор кад се групно играју или самоговор у њиховим самоиграма (индивидуалне игре).
То су јутарње активности по времену када се изводе (пре доручка), а у ствари, то су слободне активности, тј. слободне дечије игре. Зато их зовемо невезане јутарње активности.
Деца старијих узраста воле да се играју друштвених игара. Наводим као пример када су играла шах. Играли су Миша (6,9) и Бранко (7,2), а посматрали су их Зорана (7) и Зоран (6,8).
Зорана (7): »Држим ти, Мишо, палчеве да победиш!«
Бранко (7,2): »Играј сада ти, Мишо! шта, исти потез као ја?«
Миша(6,9): »Па немој све исто!«
Бранко (7,2): Мишо, нећу више да играм.«
Миша (6,9): »Добро, нећу више!«
Бранко (7,2): »Што се ви смејете? Ово је нешто озбиљно (обраћа се Зорану и Зорани који су поред њих). Шах сам ти дао и немаш ту места!« (обраћа се Миши).

Миша (6,9): »Ми ћемо овако (помера топа). Ти играш.«
Бранко (7,2): »Што му ти, Зоки, говориш? Ти хоћеш краљев гамбид.«
Миша (6,9): »Кажи ми шта је то краљев гамбид?«
Бранко (7,2): »Кад противник понавља моје потезе. Е, Мишо, Мишо!« Миша (6,9): »Ја сам ти појео краљицу.«
Бранко (7,2): »Сада да видим да ли ме вреба нека опасност. — Аха, ја ћу овде!«
Миша (6,9): »Јао, Бранко, лажеш«
Бранко (7,2): »Добро, ’ајде ти си лопов, ти крадеш!«
Мишо много зезаш кризу у Паризу«
Око њих се окупило шесторо деце која прате игру и навијају.
Јутарње везане активности углавном имају за циљ да децу пре доручка припреме за успешније извођење неке усмерене дидактичке игре (вежбе) после доручка. Те се активности изводе у радној просторији. Деца се још окупљају и како које дође, оно се одмах, према својој вољи (или на наш позив — предлог) прикључује групи — кутићу који му се највише свиђа па после (ако то жели) прелази у други и тако редом, колико кутића има, односно за колико је заинтересовано да их види и да се са другом децом поигра. У везаним јутарњим активностима кутиће организујемо тако да се у њима налазе играчке ликова или актера радњи у предстојећој усмереној активности иако се јутарње активности и организују на сличан начин за сва подручја делатности. Њихово коришћење зависи од тога из којег смо подручја делатности планирали усмерену активност за тај дан.
Наравно и овде користимо корелацију. Тако ће, рецимо, за планирану вежбу БОГАЋЕЊА ДЕЧИЈЕГ РЕЧНИКА ИМЕНИМА (и презименима) ЖИВОТИЊА, васпитач у јутарњим активностима организовати, следеће кутиће:
1. зоо-врта, 2. животиња (сликовница), 3. сеоског дворишта (домаће животиње), 4. станова животиња (голубарник, кокошарник, тор за овце итд). Деца сређују кутиће, праве нове, додају по нешто постојећим, играју се у њима, а васпитач обилази кутиће, подстиче игре, пита и објашњава оно што је у вези са кутићем и оним што дете треба да зна ради адекватнијег каснијег учешћа у усмереној активности (како се која животиња зове, како се креће и јавља, где живи и сл.).
Тек после доручка, приликом извођења усмерене активности (вежбе нечега), деца се подсете на оно што су видела и радила у јутарњим везаним активностима. То је сада уводни део усмерене активности (ко је и шта је то, где живи, како се креће и јавља, како изгледа и сл.). Тај уводни део је краћи ако су јутарње активности биле дуже и конкретније, на неки начин повезане са усмереном активношћу (место радње, ликови и актери радње, њихова кретања итд.). Уводни део усмерене активности, тј. увођење деце у игру, мора бити дужи и бољи ако нисмо имали везане јутарње активности.
Међутим, могу се изводити и везане јутарње активности после усмерене, али не истог дана већ сутрадан или неколико дана после изведене усмерене активности. То није често али је могуће. Ми знамо да после усмерених активности долазе слободне активности деце која воле да се играју и манипулишу играчкама које су коришћене у току усмерених активности. Тим пре и тим боље ако је та усмерена активност била усмерена само за нас (јер смо ми то тако планирали) а за децу била права игра у којој су сви на некакав начин учествовали. Дешава се да дечије слободне активности (после усмерене) не пружају довољно могућности за комплетнија и потпунија игровна дечија иживљавања. Нормално је да следећег (или следећих) дана користимо играчке из претходних дана усмерених активности. То би биле везане јутарње активности, али не пре већ после усмерених.
На пример: ако смо за усмерену активност имали тему ПРОСЛАВА РОЂЕНДАНА ЛУТКЕ, ми следећих дана у јутарњим активностима пружамо деци разне играчке да их бирају а уједно објашњавају зашто су ту играчку изабрали. Највише и најбоља говорна објашњења добићемо од деце баш за лутку и за друге играчке које су биле предмет играња приликом прославе њеног рођендана.
»Тако сам једном приликом (пре доручка) хтела да проверим и чујем дечије коментаре о разним дечијим играчкама.
На сто сам ставила: лутку, гињол лутку, (Сандру), клавир, лопту, телефон, аутобус и захтевала од деце да се определе за једну од ових играчака и да ми кажу зашто су одабрали баш ту играчку. Том приликом добила сам овакве дечије одговоре:
Јелена (6,10): »Ја сам изабрала ову лутку зато што је лепа. Лепо се обукла и могу да се играм са њом позоришта и ја њу познајем од кад је био њен рођендан и пре кад сте нам држали представу са њом. Она ми лепо изгледа а и њена коса од црвене вуне и онда лице јој је округло, има црне округле очи од два дугмета и уста црвена од пасуља.«
Дамир (6,5), одабрао је гињол лутку и клавир:
»Узео сам ову лутку што бих волео да будем глумац. Могу са овом лутком (ставља лутку на руку и покреће је прстима), јер је прављена за глумце. Да они са њом раде. И најлепше је да будем глумац!
А волим и да свирам и зато сам изабрао и клавир (узима мали клавир и удара по диркама). »Кад сам направила гримасу као знак незадовољства да не зна да свира, дете је продужило:« И сад није лако свирати! Кад се научи ... зато ћу да идем у музичку школу. Тамо је учитељ који учи свирање«.
Ирина (6,3), изабрала је гињол лутку:
»Мени се ова лутка свиђа јер има перле што смо јој поклонили кад је био њен рођендан. Ја немам такву лутку. Казаћу мами да ми купи. А знам где ће да ми купи. У позоришту, тамо их има пуно.«
Срђан (6,5), изабрао је аутобус:
»Ја највише волим аутобус, могу да се играм а могу и да га носим напоље. А знаш шта би возио у аутобусу? — Сандру (гињол лутку), седнемо лепо у аутобус и путуј. Свиђа ми се и Сандра, али ти си рекла да изаберем једну играчку, онда ћу да узмем аутобус.«
Бранислав (6,2), изабрао је аутобус:
»Овај аутобус ми се свиђа јер треба да вози децу, и људе и маме. Децу мора да вози на Ташмајдан. Знаш, Марија, тамо има рингишпила и аутомобила.« Дакле, и јутарње активности, не само за развој говора, посебно планирамо и припремамо: убацујемо их и у писане припреме или скице за усмерене активности, бирамо радно-игровна средства, одређујемо број и врсте кутића, планирамо методе приступа деци итд.
Слободне дечије активности
У пракси се овај назив усталио за оне врсте дечијих активности које долазе после усмерених. За разлику од слободних дечијих игара, и ове (слободне) активности на неки начин ослањају се на усмерене, као да су наставак усмерених. Деца користе иста радно-игровна средства што су их имала и у усмереној активности, али се сада њима играју на свој начин, по својој жељи, док се не засите.
У томе су то сада слободне активности. Оне су за децу врло занимљиве, тим пре, ако су усмерене биле добро планиране, припремљене и успешно на игровни начин, фронтално изведене. Могло би се рећи да су слободне активности деце у неку руку завршни део усмерених, иако то стварно нису, јер више не радимо фронтално већ се деца играју како хоће, а ми смо ту да се не потуку око играчака, да се не повреде, па се умешамо у игре ако треба да интервенишемо или помогнемо, чак и да се играмо с њима, као њихови равноправни суиграчи. Деца користе играчке из усмерених активности или се новим играчкама играју на садржаје из претходних активности, крећу се и гласају као ликови који су им познати, ликовно обликују сцене и актере радње, изводе покретне игре на теме из усмерених активности, рукују играчкама које су већ коришћене, певају или слушају са касетофона песме, додају нове ликове и сцене, импровизују игре на теме из усмерених активности итд. Уколико нам је усмерена активност била права игра за децу (иако су тада вежбали, учили нешто) утолико ће сада слободне активности бити интересантније, разноврсније, живље, јер више нема усмеравања игре, али су ту средства која хоће да користе свако дете.
За време слободних дечијих активности, а највише у њиховим слободним играма, деца у међусобној говорној комуникацији хоће да се вређају (посвађају се па и потуку) па једни другима издевају погрдна имена (дечије ругалице), псују се користећи и погрдне изразе, употребљавају и читаве бујице псовки (реченице, низ реченица). Карактер тога, мноштво таквих речи и израза, реченица и читавих низова псовки, зависе од узраста деце, игровне ситуације у којој настају, средине (поготову родитељског дома) из које потичу деца, али и од нашег става и васпитног утицаја на сузбијање свега тога. Васпитач треба да направи попис погрдних речи, израза и фраза, да упозна с тим и родитеље и да предузима и друге мере, онако како то психолози и педагози препоручују.
»Једном, морала сам да решим проблем који је искрсао (тренутно) а у ствари, проблем целе старије групе коју водим. Септембар и октобар су топли месеци. Користимо их за боравак на ваздуху а деца у тим слободним или организованим играма најчешће употребљавају псовке (дечаци), док девојчице имају свој стил (краво, свињо, кобило, коњино, вештице, ђубре итд.), како ми најчешће кажемо ружне речи. Осећала сам да није у реду то што су деца изговарала, али поред констатације (немојте, то није лепо, како можеш то да кажеш својој другарици) и обећања од деце «(Нећу више«), ништа нисам постизала.
Врхунац свега је настао када сам после подне извела децу у двориште и организовала покретну игру »Шарена јаја«. Док су се деца играла долазили су родитељи, стигла је и бака Иване Мандуш (6). Давор (6,2), који иначе обожава Ивану а и родитељи им се друже, каже: »Децо, ево иде Иванина бабускера.«
Деца су се већ разишла кућама и сутрадан, по доласку у вртић, окупила сам их и водила разговор о Даворовим ружним речима.
Тражили смо решење да се тако нешто не понови па су падали разноразни предлози. Иако сам се обратила за помоћ педагогу, савет је био да водим разговор, што сам и учинила. Међутим, сама деца су дала идеју за решење проблема (што није први пут).
Ево дечијих предлога:
Јелица (5,10): »Мој предлог је да га вратимо у јаслице«. Ђорђе (6): »Ја би га одвео у млађу групу.« Миша (5,11): »Ја би га затворио у собу до ручка.« Јелена (6,3): »Ја би да га испљускамо по голој гузи.«
У разговору сам се вратила на псовке које су се чуле у задње време од дечака и девојчица које користе погрдне речи за своје другарице. Тада је Ивана дала овај предлог:
Ивана (6): »Сетила сам се нечега, ʼајде да дамо сви часну пионирску реч да нећемо више да говоримо ружне речи.«
Свако дете је гласно пред свом децом дало часну пионирску реч и више се није десило да неко »погреши«.
Имала сам у својој пракси и овакве васпитне игре намењене деци у циљу сузбијања употреба скарадних речи и псовки. На летовању смо се договорили да те речи запишемо у једну свеску коју бисмо после спаљивали или закопавали »дубоко« у земљу, да се више никада не појављују. За време зимовања такву свеску бисмо затрпавали у дубоки снег. Деца су обично волела ове игре и делимично сам успевала да сузбијем међусобне псовке и употребу безобразних речи.«
Слободне дечије игре и говор
О дечијој игри уопште много се изучава у предшколској педагогији и психологији а у методикама се помиње метода игре. Има различитих класификација дечијих игара, у зависности од аспекта са којег се о њима говори, а и од узраста деце на које (узрасте) се мисли кад се о играма говори. И кад год говори или пише о играма деце, сваки стручњак има своје виђење и своја тумачења дечијих игара, па отуда има и различитих приступа и разноврсних тумачења дечијих игара (педагог, психолог, логопед, методичар итд.). Нас сада овде интересује дечија слободна игра у време бављења детета у вртићу или ван вртића и говор детета том приликом. Отуда би се могло говорити о ИГРИ и говору деце, с једне стране, а о ГОВОРУ и игри деце, с друге стране, тј. о томе шта и како деца говоре у играма и како изгледају њихове говорне игре, било да се играју сама тога или да користе неке од говорних игара које су научили у вртићу или које измишљају сами, попут њих.
Кад се говори о игри деце и говору при томе, може се узети у обзир дечији самоговор у њиховој самоигри, као и дечији социјализовани говор у разним њиховим слободним играма. Овим питањима највише су се бавили психолози (Пијаже, Виготски и др.) а посебно о томе да ли се код деце најпре појављује самоговор, као егоцентричан говор или се пак прво појави социјализован говор, па тек онда самоговор. Овде се нећемо задржавати на самоговору јер то захтева посебан третман и посебну обраду; имали смо прилике да у вртићу слушамо децу (као и своју рођену) која се сама играју и том приликом сама са собом нешто говоре. Такав вид говора деце у игри (самоговор у самоигри) тешко се може подстицати код деце, јер он спонтано настаје а обично се аутоматски прекида, кад неко од одраслих приђе детету.
Једино кад детету приђе мајка или као мајка блиска особа онда дете не прекида свој самоговор који је некад понављање неких стихова а некад и некакво причање о нечему чак и нонсенсног карактера. То нонсенсно причање у самоговору може да буде код деце млађег узраста због тога што не зна право значење онога што хоће да каже.
Код деце старијег узраста нонсенсно причање може да буде и намерно такво, јер дете зна право стање ствари али се игра причањем бесмислица. Многе мајке су често у недоумици кад се ради о говорном понашању њихове деце, па траже помоћ и тумачење, најпре од васпитача (ако дете похађа вртић) а после и од других стручњака (психолог, психијатар, дефектолог, логопед).
У својим слободним играма деца често користе и ругалице кад се посвађају, па се на тај начин и вређају: Марија — барија, Нада — парада, Јова — сова, Душка — крушка итд. Ми то не користимо са децом, већ сузбијамо из васпитних разлога.
У слободним играма деца користе говор, у зависности од места где се игра изводи, од врсте и теме игре, од улоге које појединци имају у самој игри итд. Другачије говори вођа групе (наређује, мудрује, пита), другојачије онај кога хватају да је направио неку грешку, другојачије они који играју одрасле људе и слично томе. Згодно је, а и потребно, да васпитач посматра слободне дечије игре, да запажа различите врсте игровних ситуација и да бележи (боље да се сними) говор сваког детета, у тим и таквим приликама. Такви нам подаци могу послужити: за изучавање функције говора деце, за откривање различитих говорних грешака, за уочавање говорних мана, за друга сазнања о детету, рецимо, којем говорном типу припада (просечан говор, изнадпросечан, исподпросечан), као и то којем типу дете припада у психолошком погледу (отворено, затворено, агресиван, повучен, плашљив, смео).
Изражајност говора највише долази до изражаја у слободним дечијим играма јер деца тада и вичу, и смеју се, и добацују једни другима, и љуте се, и објашњавају се итд.
Значи, из говора који деца користе у својим слободним играма, ако умемо, можемо добити пуно материјала за конкретно оперативно планирање рада са њима на развоју њиховог говора на усмереним активностима и у другим ситуацијама: свлачење — облачење, културно-хигијенске навике, говори за време обеда итд.
Послеподневне активности деце
Ове активности могу бити усмерене за децу са полудневним (послеподневним) боравком у вртићу, а усмерене или слободне за децу са целодневним или само преподневним боравком у вртићу.
Шта све можемо радити са децом у поподневним активностима:
1. Изводимо са децом неку нову или већ коришћену усмерену активност.

2. Читамо неки, раније изабрани и за то планирани, текст деци средњег или старијег узраста, или се играмо читања (помоћу сликовница) са децом млађих узраста.

3. Можемо користити и говорне игре. За јаслене узрасте долазе у обзир лазаљке, цупаљке, проходалице, тапкалице, пљескалице, разне покретне игре за децу 2–4 године (Иде маца, Јеж, Рингераја, У шумици зека итд). За ову децу користимо и игре гласовима уз именовање делова тела:

А – А – А, ово је глава, 
Е – Е – Е, имам руке две,
О – О – О, ово је око (уво),

И – И – И, ово су нам (уши), 
У – У – У, и уста су ту,

у другим варијантама са лоптом:
А – А – А, лопту бацам ја,
Е – Е – Е, имам лопте две,
И – И – И, лопту баци ти,
О – О – О, лопту бацамо,
У – У – У, лопту баци ту, и сл. томе.
За старије узрасте користимо ређалице, брзалице, пошалице и друге врсте говорних игара.
4. Приказујемо деци, уз разговор и причање дијапозитива, дечије филмове, дијафилмове.

5. Играмо се помоћу сенки: позориште сенки (за басне), правимо сенке помоћу прстију уз неки извор светлости итд.

6. Користимо поподневне телевизијске или радио-емисије за децу, цртане филмове, програме за предшколске (и за млађе основношколске) узрасте, дечије ТВ-филмове, представе итд.

7. Деца причају о томе шта су сањала, шта ће радити и чиме ће се код куће бавити до доласка у вртић сутрадан или после празника — викенда, а о чему ће посебно — наново причати кад буду дошли у вртић (пре доручка).

8. Деца могу импровизовати садржаје познатих им текстова или животних ситуација, по своме избору или на основу наших предлога и играчки које им пружамо (слободне активности).

9. Слободне игре у послеподневним часовима могу се изводити напољу ако је време лепо.

Говор деце за време летовања и зимовања
За време летовања обично боравимо на мору или планини. Време које проводимо под овим дивним Поднебљем користимо да деци покажемо све оно што је њима недоступно и непознато. Море, као једна од тих непознатих целина, највише привлачи децу због своје лепоте и занимљивости које крије у својим дубинама. Овакве прилике користимо, да им, колико је могуће, покажемо животињски и биљни свет мора (шкољкице, пужеве, морске звезде, јежеве, алге итд.); Уједно им објашњавамо укус морске воде због које се деца мрште када је окусе приликом купања.
Околина мора је такође занимљива. Ту се уздижу камените и неприступачне стене које крију свакодневне опасности, али и лепоте. Показујемо деци биљни свет који крију ови кршеви и животиње које су одлучиле да њихов стални дом буде ово камење које је непрестано изложено сунцу, и које је увек жељно кише.
Упознајемо их са географским положајем и појмом »острво«, онолико колико је то могуће да схвате деца предшколског узраста. Најзад, упознајемо децу с објектом у којем боравимо, просторијом коју свакодневно користимо. вредностима које чувамо, као што су цвеће, инвентар и све оно са чиме долазимо у контакт.
Одлазак на плажу, сунчање и купање је наша свакодневна обавеза и настојимо да ово време проведемо на обалама мора што је могуће више.
Наравно да деца у свим животним радно-игровним ситуацијама на летовању, морају и да говоре. Међутим, постоје посебне игре у којима вербализација више долази до изражаја него што су то нормалне животне ситуације.
Наводимо неке такве примере и оно што су деца у тим приликама уз игру, говорила.
1. ПРВИ ДОДИР С МОРЕМ 

Прогутао сам море.
Нека деца први пут долазе на море. То је за њих посебан доживљај поготову сусрет са сланом водом. Била сам присутна и слушала како дете вербално реагује но то (деца се налазе у води):
Пеђа (6,7): »Јао, прогутао сам море!« »Како си Пеђа прогутао море?« — питам ја.
Пеђа (6,7): »Па, ево, пливао сам и отворио уста и ушло ми је море.« 
Миша (7): »Пеђа, види колико је мора остало још да се купаш.« 
Пеђа (6,7): »А, — а — да, прогутао сам мало воде од мора!« 
Миша (7): »Јао, Пеђа, што си глуп!«
2. ИГРЕ СА ЖИВОТИЊАМА МОРА
У старијој групи коју сам водила имала сам и једно млађе дете Милоша (4,10) и док су се друга деца играла кантицама и лопатицама, Милош је скупљао пужиће, направио базенчић у коме их је чувао, узео је пужа и почео да му пева:
Милош (4,10): 
»Пусти, пужу, рогове

ја ћу тебе убити,
на бабине стогове!

секиром по глави,
Ако нећеш пустити,

у плавоме мору!«
Гледала сам на сат. Неуморно је певао Пужу десет минута да пусти рогове. Пошто пуж није пустио рогове, Миша позвао Владу. 
Милош (4,10): »Владо, ʼајде да га зезнемо.« (узми камен и удари га)
Тада сам ја реаговала и позвала сву децу из наше групе и водила разговор о томе да се пужићи који су становници мора не убијају. На лицу места смо, поред обале у трави пронашли пољског пужа и упоредили с морским пужем, где који живи (вода, копно), чиме се храни, шта имају заједничко (кућице) итд.
На обали мора деца су се играла с морским раком.
Горан (6,5): »Марија, види ухватио сам рака, и види како сам храбар!« 
Миша (7): »Да ли ће ме уштинути ако га ухватим?«
Горан (6,5): »Неће, Мишо, ухвати га одозго са ова два прста!« (показује палац и кажипрст)
Бранко (7,5): »Децо, хајде да му направимо базенчић поред обале.« 
Горан (6,5): »Не, идемо да га покажемо деци другарице Виде.« 
Миша (7) узима рака од Горана и сав важан:
»Видите и ја сам храбар. Држим га. Ко ће да му пипне ово (оклоп)?« 
Бранко (7,5) носи кофицу: »Стави га у ову кофицу.« 
Пеђа (6,7) дотрчи, носи још једног рака:
»Еево још једног малог рака. Сада имамо два комада, носимо их у базенчић!«
Јелица (7,2): »Пеђа, то је мртав рак!«
Миша (7): »Није, жив је, мрда ногама, види пипке!«
Иво (7,1): »Ево бродића. ʼАјде да их ставимо нека плове.«
Бранко (7,5): »Рак не плови бродом. Није човек. Угинуће.«
3. ПОКРЕТНЕ ГОВОРНЕ ИГРЕ
Ове покретне игре изводе се уз пљескање рукама, и то шаку о шаку свако дете индивидуално, а потом шаку о шаку суиграча (одговарајућег пара). Значи, овде се спајају речи, покрет, певање; ритам изговарања и певања, а у неким случајевима римовање речи и стихова. Деца су ове игре научила од старијих другова и другарица или чула на ТВ, радију и сл. Изводе их самостално као слободне игре, било у радној просторији, било у дворишту, на летовању или зимовању.
Поред овога што деца казују и што су научила од других, додају по нешто и свога, тако да то личи помало на говорно стваралаштво деце. У ствари, овде се ради о нонсенсним лексичким играма, које се понекад изводе у виду самоговора. По класификацији то би била нека врста бројалица или ређалица. То углавном изводе деца старијег узраста, али их у томе опонашају, доста често, чак и деца млађих узраста, поготову на летовању.
Маја (3,10) седи на свом баде-мантилу и узастопце шест пута понавља. 
Маја (3,10):
»Кажи један, један, један! 
Кажи два, два, два!

Кажи три, три, три!
Кажи два, два, два! 

Кажи три, три, три!

Кажи ћетири, четири, четири!
Кажи један, кажи два! 

Кажи два кажи три!

Кажи три, кажи четири!
Кажи штрунфета!

Кажи штрунфови!

Кажи глупости!




Кажи четри, четри, четри, 




Кажи пет, пет, пет! 




Кажи четри, кажи пет, Кажи агромет!
О мони мони ма, 


уни јепе, епе, епе,
академа физи фа, 

уни цепе, цепе, цепе,
физи фа, фа, фа, 

уни аус, ау, аус,
опер ха, ха, ха,


Мики маус, маус, маус.
Тањир до тањира, 
мајка жени сина. 
Син се зове Аца, 
а девојка Маца.«
ИГРЕ И ГОВОР НА ЗИМОВАЊУ
И зимовања предшколског узраста могу да буду интересантна за различита запажања. Зимовања имају своје специфичности у односу на море јер је то друго годишње доба. Дани су краћи, више се остаје у просторијама него што су деца напољу као кад су на мору. За време зимовања изводимо децу на игре по снегу и са снегом, на санкање. А у јутарњим и поподневним часовима задржавамо се у радним просторијама. Интересантно је шта деца говоре у играма на снегу, и како испуњавамо време у радним просторијама. У играма на снегу правимо грудве, грудвамо се, »сликамо«, јуримо се. Посебно су интересантне игре када правимо Снешка Белића па му измишљамо име и казујемо шта нам све треба да му направимо очи, нос, капут, дугмад итд. У време кад се деца на зимовању налазе у смештајним просторијама, причамо о томе КО ГДЕ И КАКО КО ЗИМУЈЕ, о људима и животињама а тако се присећамо ГДЕ КО И КАКО ЛЕТУЈЕ (људи и животиње). Посебно разговарамо о птицама станарицама и селицама које нису сада овде, па посматрамо станарице шта раде зими како се крећу, гласају, хране и сл. томе, а размишљамо о селицама и замишљамо где су и како проводе нашу зиму а шта ће им причати наше станарице (врабац, штиглиц, врана, сојка, гавран, голуб, сова), и како им је ове зиме било. То исто и сл. о животињама причамо, посебно о оним животињама које преспавају зиму (меда, јазавац, јеж, кртица, змија, гуштер) и о оним које се зими нормално крећу и живе, било да су спремили храну (веверица миш), било да нису спремили (зека, лија, вук), било да им људи спремају (срна, јелен, дивокоза). Истовремено се присећамо како живе животиње у топлим крајевима (слон, зебра, жирафа, ној, гну, лав).
Посебно су захвалне говорне игре које васпитач мора да зна а којих се деца присећају.
Говор деце у другим животним ситуацијама у вртићу и ван њега а за време збрињавања деце
Поред свега овога што смо помињали о говору деце у јутарњим активностима, у слободним активностима, слободним играма, у послеподневним активностима, за време летовања и зимовања, деца говоре и у другим животним и игровним ситуацијама све време док су у вртићу или ван њега (излети, шетње, посете музејима, радним организацијама, пијацама, учешће на митинзима), као што то чине код своје куће и у другим приликама ван институцијализованог збри-њавања.
Све ово што деца говоре у претходно помињаним ситуацијама у првом реду зависи од њиховог узраста, али и од нашег умећа и способности да те ситуације на неки начин искористимо и за рад на развоју њиховог говора. Заправо, у свим тим и другим ситуацијама, деца морају да говоре или да се на неки други начин изражавају. Васпитач треба да има мајчински приступ према сваком детету индивидуално, али и стручни начин утицаја на њихов говор.
Код одржавања и неговања културно-хигијенских навика пре и после обеда (или кад то затреба), сваки се моменат може користити и за вербалне контакте са децом и то индивидуално или групно (као и деце међусобно). Прање руку, коришћење сапуна и пешкира, отварање и затварање славина итд. можемо пропратити говорним играма или изабраним стиховима Јована Јовановића Змаја, Гвида Тартаље и др. Са старијим узрастима можемо изазвати нонсенсно стваралачко причање: руке перу нас, сапун се пере рукама, пешкир бришемо рукама, отварамо славине да не излази вода, вода је жедна итд.).
Чак и саме обеде можемо користити не само за учтиве фразе (изволи, пријатно итд.) већ и за именовање јела, његовог укуса и мириса, за означавање чиме се и како (и зашто тако) служимо при јелу и слично томе.
Излети и шетње су изврсне прилике да се деца упознају са околином и природом у одређено годишње доба, али исто тако за слушање и дискриминацију природних звукова, јављања птица итд.
Посете предузећима, пијацама, занатлијама, фабрикама, пружају могућности за упознавање околине и сарадњу са друштвеном средином али, и за богаћење дечијег речника занимања, машина, алата, предмета и свега оног што се израђује, продаје итд. У тим приликама долази до изражаја вешто вођење разговора.
И изузетне животне ситуације, као што су удар грома, олуја, пожар, поплава, несрећни случај, пријатно или непријатно изненађење, пружају могућности за васпитно-образовно деловање на децу.
»Ситуација у којој се нашла наша земља изгубивши друга Тита била је непоновљива за све нас а посебно за децу. Тих дана док је телевизија преносила догађаје из земље око сахране друга Тита, деца су умела да седе сатима крај телевизора док се само могао да чује глас спикера.
У тој тишини и специјалној ситуацији разговарала сам са децом о другу Титу. Предложила сам деци да се у овој ситуацији присетимо и кажемо шта знамо о другу Титу. Тако сам од деце чула и забележила овакве исказе. Разговор сам водила са свим узрастима од 3 — 7 година.
Срђан (3,6): На моје Питање шта знаш да ми кажеш о другу Титу? — запевао је: »Друже, Тито, ми ти се кунемо.«
— Да ли си га волео?
Срђан (3,6): Запевао је »Друже, Тито ми ти се кунемо.« 
Ивана (3,8): »Ја сам тужна зато што га волим.« 
Никола (4,1): »Тито-Југославија, Тито је леп.«
Марија (4,4): »Он је кад је био жив говорио и онда он је чувао сву нашу земљу и децу.«
— Да ли си га волела?
Марија (4,4): »Јесам, зато што је он нас волео и ми њега.« 
Бранко (4,8): »О Титу знам да је председник Југославије. 
Он је у рату имао коња и пса.«
— Да ли си га волео?
Бранко (4,8): »Да, зато што је био главни председник.«
Маша (5,2): »Умро је и гледали смо о жалости пет дана и онда су га сахранили. Кад је био жив, он је причао да научимо да причамо све што смо слушали на телевизији.«
— Да ли си га волела?
Маша (5,2): »Јесам зато што је чувао нашу земљу да не дођу Немци. Сада, кад је умро, земљу нашу чувају војници.«
Ова деца која дају следеће одговоре су из моје групе.
Наташа (6,7): причала је брзо једва сам стизала да прибележим.
»Он је ослободио нашу земљу. Да њега није, не би било Југославије. Кад Тита не би било, Немци би заузели нашу земљу.
Сви борци су ратовали заједно на челу са другом Титом. Ја сам била много тужна кад сам чула да је друг Тито умро. Била сам у селу, био је музички програм кад су га прекинули. Ја сам легла и много сам била жалосна и тужна.«
Да ли си га волела?
Наташа (6,7): »Јесам, био је добар човек са свим људима. Дао нам је мир. Он је обилазио улице, долазио је код нас у »Блок«, ми смо му махали и веселили се. Ишао је у стране земље.«
Влада (6,5): »Борио се за победу. Он је био председник Југославије. Он је био велики човек.«
— У чему је био велики?
Влада (6,5): »Он је био човек за победу. Он се борио за нас да нам буде добро, да би била слободна Југославија.«
Гордана (6,1): »Друг Тито је земљу ослободио од непријатеља. Тито је волео пионире. Тито је имао птице и паунове и он их је хранио. Имао је и своју башту па је цвеће заливао.«
Да ли си га волела?
Гордана (6,1): »Био је добар човек и волео је много пионире и волео је нашу земљу.«
Јелена (6,4): »Тито је био тата целом свету јер је ослободио нашу земљу. Немци би нас све поробили да није било Тита. Он је био добар човек и леп човек. Тито је волео највише пионире. Тито је био борац, борио се за нашу земљу.«
1. То што су деца посматрала параду поводом Дана победе код својих кућа на ТВ или директно на улици, искористила сам, да би их сутрадан, подстакла на разговор и причање. Прибележила сам дечије исказе шта је које дете казало, и то средила на паноу, у ходнику, да би родитељи могли да виде и прочитају.
2. Деца су такође посматрала и аеромитинг поводом Дана победе (на ушћу Саве у Дунав) и уживала гледајући. Када су деца дошла у вртић разговарали смо на тему: ШТА САМ ВИДЕО НА АЕРОМИТИНГУ, прибележила сам њихове исказе и средила пано за родитеље:
Испитивање језичког статуса деце у вртићу
То је, у ствари, испитивање предзнања и способности у говору, као што се то и у школама (треба да) врши, ради конкретнијег оперативног планирања рада и каснијег праћења успеха у раду. Потребу и значај таквог испитивања из свих подручја делатности у вртићу (предмета у школи) не треба много доказивати. Но, требало би нешто конкретније рећи и васпитаче у вртићима (као и наставнике у школама) упутити у то шта се (и како) испитује, и то у чисто практичне сврхе.
Кад се ради о развоју говора деце предшколског узраста, могу се испитивати најразличитије ствари, почев од основних елемената говора (глас, реч, реченица) па преко компонената говора: гласовни супрасегменти (звучност, јачина, висина, боја гласа); дикција (артикулација, акценат, дисање, ритам, темпо); интонација, до особина доброг говорења: јасност, гласност, разумљивост, тачност, течност, осмишљеност, сврсисходност казивања итд. Ми ћемо се овде задржати на испитивању оних елемената у говору деце, који су предвиђени оријентационим програмским садржајима рада за вежбе — рад на развоју говора: дискриминација, артикулација, речник, реченица.
Испитиванне се врши на почетку школске године, односно чим дете дође у вртић. Пошто једну узрасну групу деце воде две васпитачице, оне се договоре шта ће која у своје радно време истраживати: једна дискриминацију и артикулацију а друга речник и реченицу — причање.
Пре испитивања прибележимо потребне податке о детету и родитељима а после, испитивања, допунимо то добијеним подацима по одељцима од 1 до 6 (како надаље овде следи), те тако добијемо показатељ језичке развијености једног детета. (Примери за индекс језичког статуса целе узрасне групе, и то уз сваки елеменат говора, дају се у излагању које следи.)
ПОДАЦИ ЗА ПОКАЗАТЕЉ ЈЕЗИЧКЕ РАЗВИЈЕНОСТИ ДЕТЕТА
Име и презиме детета ____________________________________________________
Узраст (година и месец, пример: 3,6) ________________________________________
Вртић или адреса становања детета (ако не похађа вртић) _________________________
Општи подаци о родитељима
1. Име и презиме оца и мајке ______________________________________________
2. Занимање оца и мајке и школска спрема (одвојено) __________________________
3. Године старости родитеља (одвојено) ______________________________________
4. Ко још од старијих чланова живи у породици (деда, баба, тетка) ___________________
5. Одакле су родитељи: где су рођени и где су најдуже живели ______________________
______________________________________________________________________
(наведи општину, регион, републику, и то одвојено за оба)
Основни подаци о детету
1. Где је дете рођено и живело до испитивања (место, општина, регион, република). Ако је мењало место пребивалишта, у којем се месту колико дуго задржало?

2. Је ли дете било у јаслицама (када и колико дуго)?

3. Да ли је дете јединче, близанац прворођено, другорођено итд. и број браће и сестара које има?

4. Да ли је дете (према мајчином — неком од родитеља — казивању) боловало од неке теже болести? Навести болест, доба старости детета за време болести, дужину трајања болести и, евентуално, неке видљиве последице болести, посебно што се тиче говора детета?

5. Да ли дете сада (према знању васпитача или старијих у кући, ако не похађа вртић) има неку приметну говорну ману, грешку, поремећај или какав говорни дефект, односно да ли се зна физички или који други узрок тога?

6. Када је дете проговорило прву реч (навести тачно годину старости и месец, по сећању мајке или неког старијег члана породице)?

7. Када је дете научило да показује свој нос, косу, очи, уста и друге делове тела (годину и месец)?

8. Када је дете први пут рекло »нећу« (старост у годинама и месецима, и ситуација)?

9. Када је за дете почео час причања прича?

10. Када је дете саставило прву реченицу од две речи (треба објаснити родитељима шта је то реченица — смисао — мисао)?

11. Карактеристичне реченице или изрази које је дете користило у трећој години живота
12. Које су биле омиљене играчке и забаве детета у трећој години живота?

13. Које су биле омиљене песме и приче детета у трећој години живота и зна ли неку од њих и сада?

14. Ако се испитује дете средњег (4–5 година) или старијег (6–7 година) узраста, онда навести које су, за дете, сада омиљене играчке, игре, песме и приче.

15. Од када дете долази у вртић, односно колико дуго користи вртић (године и месеци), да ли га родитељи редовно доводе или не, да ли је имало прекида (на које време), да ли је мењало вртић?

16. Анатомско-здравствене особине дететове главе и говорних органа (оно што се види и оно што о томе знају родитељи и васпитач; најбоље је консултовати лекара).

17. Да ли и како дете чује: обично или нормално (без сметњи), запажа(не) фине звукове (чује шапат); ако је наглуво, утврдити степен наглувости?

18. Како је развијен вид код детета: носи(не) наочари, види добро, средње, слабо, боловало(није) на очима?

19. Апроксимативна процена дететових менталних способности или квоцијент његове интелигенције ако је психолог мерио и има података: изнад просека, средњи — просечан, испод просека.

20. Којем говорном типу (по мишљењу васпитача или мајке) дете припада, односно како дете (По слободној процени старијих у кући или вртићу) говори: просечно, изнадпросечно, исподпросечно?

21. Да ли је дете леворуко, десноруко или се подједнако служи обема рукама?

Показатељ језичког статуса детета 

(Подаци се уносе после испитивања. Види табеле уз следеће одељке.)
Испитивање дискриминације
Под »дискриминација« подразумевамо слушно (акустичко) разликовање и запажање: гласова, акцената, правог и преносног значења речи, значења реченице на основу њене интонације изговарања, значење — одгонетање загонетки, значење — употребу пословица у обичном говору, схватање значења неког текста осмишљене или нонсенсне садржине, те значење глаголских облика, падежних синтагми итд.
Овде се задржавамо на испитивању дискриминације акцената и гласова. Испитивање вршимо помоћу сличица играчки или предмета чије име — значење — назив зависи само од једне — две фонеме или само од начина изговарања (акцента) једне исте фонеме.
Циљ је открити како деца слушно разликују акценте и које гласове не дискриминишу, односно погрешно чују, да бисмо на основу тога могли да планирамо конкретне вежбе слушања и дискриминације.
Васпитач (испитивач) говори: Прецртај на овој слици град (туча) а сада град (насеље)! Покажи на слици најпре ведро (за воду) а после ведро (небо)! Додирни ове играчке и то оним редом како ја изговарам: Миша (дете) јури миша; а сада: Миша јури Миша. Дај ми — ухвати се за лук (биљка) — лук (стрела). Обоји плавом бојом дуга (на небу) а затвореном дуга (бачве). Донеси ми играчке: пас (куче) и пас (појас). Ово што је у заградама дато као објашњење, на пример лук (биљка) и лук (стрела) испитивач не говори (биљка — срела), већ одговарајућим акцентом само изговара реч лук — лук и прати радње детета да би на основу њих утврдио његову дискриминацију акцента.
Приликом овог испитивања важно је:
1. да васпитач има правилан акценат;

2. да испитивач има правилну артикулацију свих гласова;

3. да испитивач уопште има правилну и чисту дикцију;

4. да дете (испитаник) има неоштећен слух и вид (забележити степен наглувости или оштећења вида, ако их има). Глува деца иду у специјалне школе, али наглува (И. ИИ, ИИИ степена) долазе у вртић. Слепа деца такође иду у друге специјалне школе, али слабовида деца (наочари, диоптер) долазе у вртић. Иако са наглувом децом ради сурдопедагог а са слабовидом тифлопедагог, васпитач треба да открије ове физичке недостатке деце и да зна како ће са њима поступати после терапијских вежби стручњака;

5. да васпитач говори а дете слуша и извршава постављене задатке (прецртава, показује прстићем, додирује, хвата доноси итд.).

6. да дете зна име, назив, појам оног што чује, гледа, прецртава, хвата, доноси и слично. Можемо се са дететом договорити (кад оно зна тај појам) да нам на нашу реч, рецимо »брана« оно каже ономатопеју шуштања воде ш-ш-ш, на реч »врана« да замаше кукама као крилима, на реч »грана« да руку савијену у лакат постави у водораван положај (као грана) итд. Могућности су заиста разноврсне, на основу којих можемо лако проверити како дете дискриминише неки акценат или неки глас, односно које акценте и гласове не дискриминише добро и правилно, већ их меша, па откријемо који са којим меша.

Парови речи за испитивање ДИСКРИМИНАЦИЈЕ ГЛАСОВА
Поступак је исти код свих примера. Детету кажемо да не говори ништа већ да само додирује и показује оно што (испитивач) изговарамо. Не изговарамо обе речи одмах једну за другом већ изговоримо једну реч па сачекамо да видимо шта ће дете показати а после другу реч. На основу показивања детета процењујемо како дискриминише значајне речи, тј. да ли слушно разликује одговарајуће гласове од којих зависи значење речи. Не морају се сви овде дати примери користити, као што се на основу њих могу давати и други парови речи и за друге парове гласова. Дају се само они парови речи за које претпостављамо да деца разумеју њихова значења и да на неки начин то могу и показати (слику, играчку, предмет, гестом или одговарајућим покретом, на-цртати и сл.):
1. С/З: ноС-ноЖ, Сир-Жир, Сунце-Жуманце (јајета), Сив-Жив ...

2. С/Ш: коС-коШ, куСа-куШа (јело), Сева (муња)-Шева (птица) ...

3. З/С: коЗе-коСе, паЗе-ПаСе, Зурла (за свирање) – Сурла (слона) ...

4. Ж/З: маЖе-маЗе, коЖе-коЗе, Жар-Зар (муслимански), Жеље-Зеље ...

5. Ж/Ш: маЖе,маШе, Жарко (дете) - Шарко (пас), ноЖа-ноШа, пуЖица-муШица …
6. П/Б: Пара-Бара (вода), Пере-Бере, Пије-Биље, Пуца-Буца (дете) ...

7. П/М: Пара-Мара (дводинарка и девојка), Пере-Мере (тас), Пије-Мије ...

8. Б/М: Марка (за писмо)-Барка (лађа), Бије-Мије, Бира (нешто)-Мира ...

9. В/М: диВ-диМ, Веђе-Међе (између њива), Вије (увија) - Мије (умива) ... 
10. В/Л: лоВац-коЛац, Вук-Лук, Воз-Лоз, куВа-куЛа, Веже-Леже ...

11. Л/Н: коЛац-коНац, Ловац-Новац, Лиже-Ниже (прави низ бисера) ...

12. Г/К: гу-гу (голуб)-ку-ку (кукавица), Гост-Кост, Гостим-Костим (одећа) ...

13. Т/П: Тас (за меру)-Пас (куца), Туца (камен)-Пуца (пушком), Топ-Поп ...

14. Т/Д: тета-деда, моТа (око нечег)-моДа, Турбина (за воду)- Дурбин (гледа) ...

15. Ц/Ч: Цреп-Чеп, колаЦ-колач, Цупа (на колену)-Чупа (репу) ...

16. Ћ/Ч: спаваЋица(хаљина)-спавачица(девојка), куће-куЧе, меЋе-меЧе ...

17. Џ/Ч: Џеп-Чеп, Џип (кола)-Чипс (за јело), Џин (див)-Чин (ознака војна) ...

18. Ђ/Ћ: Ђура-Ћура(н), меЂа (склад за њиву)-меЋа (за свиње) ...

19. Љ/Њ: маЉ-паЊ, коЉе (за виноград)-коЊе (тера или води) ...

20. Ђ/Џ: Ђак-Џак, Ђока-Џокеј (на тркама), Ђерам (за воду)-Џарам (ватру) ...

Индекс ДИСКРИМИНАЦИЈЕ ГЛАСОВА деце
	Ред. 

број
	
	
	1

с/ж
	2

с/ш
	3

з/с
	4

ж/з
	5

ж/ш
	6

п/б
	7

п/м
	8

б/м
	9

в/м
	10

в/л
	11

л/н
	12

г/к
	13

т/п
	14

т/д

	1
	Перић
Мира
	6,5
	+
	+
	+
	–
	–
	–
	+
	+
	–
	–
	+
	+
	–
	+

	2
	Матић
Мара
	6,8
	–
	–
	–
	–
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	–
	–
	–


итд. редом и за друге групе речи (гласова), као што је дато до 20 а може и мање (млађи узрасти) или више (старији узрасти) од тога.
Приликом испитивања дискриминације опажа се (испитује) и слух сваког детета и о томе се уз његово име забележи потребан податак (види »Испитивање слуха деце«, први део књиге — Говор као средство комуникације, гл. ИВ — Сметње у говору деце).
Испитивање артикулације акцента и гласова деце вртића
Проверавамо најпре изговор сва четири књижевна акцента, а то се најједноставније врши помоћу делова тела детета (никакав тест за то није потребан). Подигнемо детету руку и питамо га: »Шта је то?« — па ослушкујемо како ће оно акцентовати: рука (дугоузлазни). Потом му подигнемо и другу руку (можемо и својим рукама то чинити), па га питамо: »А како се каже сада?« — и ослушкујемо како ће дете изговорити дугосилазни акценат (руке). То исто чинимо подижући му најпре једну ногу (нога, кратко узлазни) па онда другу (ноге, краткосилазни). Ради сигурнијег увида у правилност употребе акцената у говору детета, проверимо то и на другим деловима тела (глава, брада, коса, око, ухо, језик, чело, нос итд) или помоћу неког паронима (парова) речи чије значење зависи само од акцента, па показујемо детету предмете, слике, играчке и тражимо да нам каже шта је то или како се то зове: лук (биљка) и лук (стрела), лука (пристаниште) и Лука (име), перо (птице) и Перо (име), Миша (име) јури миша, Коса (девојка) и коса (на глави), пас (куче) и пас (појас) итд. као код испитивања дискриминације акцента, само што су онда деца слушала и дискриминисала акценат а сада га изговарају — артикулишу. Ослушкујемо како дете који акценат изговара и то означавамо са плус (ако га добро изговори) или са минус (ако га погрешно артикулише) па тако добијемо податке за показатељ правилности употребе акцента за свако дете понаособ а после правимо индекс артикулације акцента за целу узрасну групу с којом радимо. На основу тако добијених података лако нам је да конкретно планирамо и изводимо потребне вежбе са целом узрасном групом а, ако затреба, и тзв. индивидуализовани рад с појединцима.
Индекс артикулације АКЦЕНАТА
Вртић: ________________ Испитивач: ______________________ Датум: ____________
	Ред.

број
	Име и пре-зиме детета
	узраст, год. и мес.
	дуго-узл.
	дуго-сил.
	кратко-узл.
	кратко-сил.
	Примедбе за изговор акцента

	1.
	Лазић Даница
	3,6
	+
	–
	–
	+
	оба кратка

	2.
	Петровић Милица
	4,6
	+
	+
	–
	–
	изговара исто

	3.
	
	
	
	
	
	
	


итд.
Свега позитивно 

Свега негативно
После проверавамо правилност артикулације гласова. То можемо чинити без посебних тестова, такође само коришћењем делова тела-одеће-обуће детета, сличица, играчки, предмета и пригодних питања(пот). Гласове испитујемо оним редом како се они у деце освајају (усвајају), тзв. подела по артикулацији. Испитујемо артикулацију сваког гласа у сва три положаја у речи (иницијални, медијални, финални) а, истовремено, бележимо артикулационе, а и друге говорне грешке, поремећаје и мане. Артикулација вокала се утврђује — запажа приликом испитивања артикулације других гласова, јер свака реч — слог може садржати и неки вокал, а они се, иначе, најраније усвајају и најправилније изговарају, грешке у њиховој артикулацији су изражајне, па их лако запажамо и без посебног испитивања, јер је фреквенција њихове употребе велика (у говору користимо око 50% вокала).
Успешно испитивање условљавају:
1. добар слух и увежбаност дискриминације гласова испитивача;

2. познавање могућих артикулационих (и других говорних) грешака, које дете може направити при изговарању гласова, односно речи;

3. испитивач не сме именовати оно што показује, јер ће га дете имитовати;

4. добар вид детета и познавање оног што му показујемо;

5. испитивач пита показујући свој или детињи део тела-одела-обуће, сличицу-играчку-предмет и служећи се потпитањима за објашњење.

Испитивање вршимо на исти начин као што смо то радили код акцента. Једноставно ухватимо дете за неки део тела — његово одело (можемо то радити и на себи), покажемо му сличицу, играчку, предмет, па га питамо: Шта је то? или: Како се то зове? За неке речи (гласове у њима) биће нам потребно и неко потпитање или објашњење: Како се презиваш (за глас Ћ на крају речи)? Шта је супротно од ноћ (дан, за глас Н на крају речи)? Како се каже за човека без ока, руке, ноге (ћорав, ћопав, за глас Ц на почетку речи)? итд. како се присетимо. Наравно, да дете мора знати појам тога што треба да именује. Ако не зна, ми му помажемо потпитањима, али не изговарајући нити именујући то да нас дете не би имитовало. Кад дете одговара на наша питања, тј. кад именује то што види-додирује, оно користи одговарајућу реч која нам је потребна због гласа у једном од три положаја у њој. Том приликом, ми слушамо како дете изговара све гласове те речи, запажамо да ли при томе прави неку (и коју) артикулациону грешку или манифестује неку другу говорну грешку-ману, али нарочито обраћамо пажњу на то како дете изговара тај глас у једном од три положаја речи па то означавамо са плус (ако чини правилно) или са минус (ако греши у изговору). У практичне сврхе обично нам је довољна једна од две провере гласа. Међутим, ако хоћемо да будемо сигурни да ли дете тај глас у том положају речи увек правилно изговара, морамо то проверити на више примера, најмање на три. Јер, може се десити да дете један исти глас у истом положају, али друге речи, неправилно изговара — погреши у нечем, јер је тако научило или чуло. На основу више података (грешака или правилног изговора) доносимо своју оцену о правилности артикулације, у зависности од тога шта преовлађује. Тако добијене податке користимо у различите сврхе: правимо показатељ артикулације гласова за свако дете; индекс артикулације за целу узрасну групу; откривамо грешке артикулације а и друге; планирамо конкретан рад — вежбе артикулације најпре спорних гласова па тек онда свих других; организујемо вежбе испитивања артикулационих грешака а инсистирамо на правилности изговора само онда ако та грешка више није развојна појава у артикулацији деце; изводимо и вежбе говорних органа као предуслов да се на време усвоји правилна артикулација гласова; по потреби изводимо и тзв. индивидуализацију рада, јер сада тачно знамо шта с којим дететом треба посебно вежбати, шта радити с мањим игровним групама а шта вежбати фронталним радом (игром) са целом узрасном групом.
Примери речи за испитивање артикулације
(и — иницијални почетни, м — медијални средњи, ф — финални завршни) 
I. Плозиви: п—б, т—д, к—г
п
и: прст, палац, панталоне; м: капа, лопта, корпа; ф: џеп, реп, слеп (Како се каже за оног који не види на оба ока?)
Б
и: брада, беба, баба, бокал, бицикл, буре; м: образ, обрве, торба, ребро, баба; ф: зуб, хлеб, грб, голуб
Т
и: труба, торба, топ, телефон; м: уста, лопта, лопата, карта; ф: прст, врат, нокат, лакат, сат
Д
и: длан, длака, добош, дете, динар; м: брада, одело, деда, меда; ф: мед, лед, сладолед
К
и: капа, кокош, кућа, кука, кишобран; м: рука лакат, бркови; ф: језик, брк, лек, џак, рак, крак, корак
Г
и: глава, груди, гуска, гркљан; м: нога, тегла, пегла; ф: брег, снег, рог (Ста имају пуж и во на глави?)
II. Назали: м—н—њ
М
и: мали (прст), марама, маца, меда; м: џемпер, дугме, чизма; ф: дим, џем, крем, перем-бришем-пишем (Шта радим ја?)
Н
и: нос, нога, небо; м: колено, конац, лонац, санке; ф: длан, дон, слон, балон, дан (Шта је супротно од ноћи?)
Њ
и: њушка, њива, њуши, (Шта ради овај пас?); м: сукња, књига, тањир, јагње; ф: бубањ, пањ, коњ, гуњ, Слуњ (место), Псуњ (планина), тигањ, травањ (месец), сечањ
III. Фрикативи: х, ј, ф, в, с, з, ш, ж, р
Х
и: хартија, хлеб, хула-хоп, хотел (Где одседамо кад дођемо у непознат град?); м: ухо, лили-хип, муха, ухватио га (Шта је урадио са њим, са лоптом коју сам му бацио?); дохватио, прихватио; ф: шах (игра), кох (колач), крух (хлеб), ваздух (Шта дишемо?)
Ј
и: језик, јеж, јабука; м: јаје, змија, кија (Шта ради сада?); ф: змај (играчка), ној, рој (пчела), број (покажемо неки), зној (Шта бришемо са чела?)
Ф
и: фењер, фес, фабрика, фуруна, фотограф, фарба (Шта радим сада овом четком?); м: кифла, кафа, кофа, телефон, лифт; ф: муф (за руке), фотограф, седеф (украс), зулуф (поред ушију)
В
и: врат, вилица, веђе (обрве), виљушка; м: глава, брава, ловац, трава; ф: рукав, лав, див, Дунав (Која је река већа од Саве?)
С
и: сат, сијалица, столица, сунце; м: Прст, уста, коса; ф: нос, бос (Кад ходаш без ципела, како се каже?), купус
З
и: зуби, зец, звонце, зид; м: блуза, ноздрве, језик, чизма; ф: образ, воз, кукуруз (клип)
Ш
и: шака, шешир, шал, шума; м: уши, крушка, пушка, Снешко Белић; ф: брош (украс), миш, кош (за одбојку)
Ж
и: жакет, жаба, жица, жуто (Какве је боје ово?); м: кажипрст, мрежа, стражар, гвожђе, грожђе; ф: јеж, пуж, нож
Р
и: рука, риба, реп, ребро; м: образ, марама, прст, врат, чарапа, наочари; ф: џемпер, прозор, ормар, пекар, лекар; глас Р као вокал: срп, врт, прст, рт, рђа (Шта се ухватило на гвожђу?)
IV. Африкати: ц, ћ. ђ, ч, џ
Ц
и: ципела, цуцла, цвет, црне (Какве је боје ово?); м: лице, кецеља, маца, куца; ф: палац, ловац, конац, лонац
Ћ
и: ћуран, ћорав (Како кажемо за човека који не види добро или кад има једно око?), ћопав (Како кажемо за човека кад нема једну ногу?); м: гаће, плућа (Шта имамо унутра, у грудима, за дисање?), кућа, воће (Шта волиш да ти мама купи на пијаци?); ф: Како се Презиваш? — Кажи ми своје име и презиме (за глас ћ на крају речи), ноћ (Шта је супротно од дан?) или: Како кажемо кад падне мрак?, чекић, репић (Како кажемо за мали реп?)
Ђ
и: ђон, ђак, ђубре, ђеврек; м: веђа (обрва), леђа, сунђер; ф; чађ (Шта излази из чунка кад га чистимо?), смуђ (риба), цеђ (за прање, на селу од вреле воде и пепела), буђ (Шта се ухвати на хлебу или сиру кад дуго стоји?)
Ч
и: чело, чарапа, чаша; м: очи, наочари, пече-сече, риче (Шта ради?); ф: кључ, бич, мач, кројач
Џ
и: џеп, џемпер, џем, џак; м: пиџама (Шта облачимо пре спавања?), оџак, оџачар (Како се зове човек који чисти оџак?), канџе (Како се зове ово у птице — орла? или: Чиме орао држи плен?); ф: беџ, доџ (врста камиона), Џорџ (Како Енглези кажу за Ђорђа?)
В. Латерали: л, љ
Л
и: лице, леђа, лав; м: глава, палац, одело, длан; ф: мантил, шал, бокал, хотел
Љ
и: љуљашка, љубичица, љуби (Шта ради мама са дететом?), м: кошуља, поткошуља (Шта носимо испод кошуље?), кљун, кључ; ф: чешаљ, пасуљ, учитељ, угаљ, пријатељ, педаљ.
Индекс артикулације назала
Вртић: _______________ Испитивач: _______________________ Датум: ______________
	Ред. број
	Име и презиме детета
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	Грешке у арти-кулацији
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итд.
Свега грешака
Овакав се индекс направи за сваку артикулациону групу, тј. за сваки глас па се тако добију подаци колики број деце, који глас, у којем положају речи неправилно артикулише, које–какве артикулационе грешке свако дете понаособ начини, односно колики број таквих грешака у групи има. Сада је лако планирати конкретан рад. 
Артикулационе грешке могу бити: 1. омисија или испуштање гласова: кров-ков; 2. дислалија-тепање и његове врсте: врскање, шушкетање, тетизам (хоћу-оту), ротацизам (погрешан изговор Р); 3. отворено или затворено уњкање; 4. палатализација—умекшавање гласова: мајка-маћа, нана, њања; 5. супституција—замењивање: шешир-сесил; 6. хаплологија—испуштање делова речи: кокошка-кошка; 7. метатеза—премештање положаја гласа: Београд-Бегорад; 8. адиција—додавање гласова: преврне-переврне; 9. десоноризација—обезвучавање: коза-коса; 10. појачана звучност — делтацизам: зид-дзид, Сима-Зима; 11. асимилација—спајање гласова: рекао-реко; 12. удвајање гласова—дифтонгизам: дете-деите; 13. скраћивање гласова: пас (куче) а мисли на пас (појас); 14. продужено изговарање гласова: лук (стрела) уместо лук (биљка); 15. билабијалност — мешање двоуснених са лабиоденталима: фес-пес, во-мо, кафа-кава; 16. хијатно Ј (био-бијо) или: В (као-каво); 17. недефинисана дисторзија — оштећење неког гласа при изговарању; 18. афонија—шапутав глас или безгласност; 19. дисфонија — поремећај у гласу (поремећај тонске висине, говорне гласноће или боје гласа) итд.
Поред знака минус који значи да дете неправилно или никако не изговара неки глас, треба у рубрици под »грешке артикулације« или на неки други згодан начин записати и врсту грешке у артикулацији, ако можемо да је запазимо (од 1 до 19).
По Смиљки Васић 16 гласова се просечно правилно артикулишу, у сва три положаја у речи, са 3 године старости (а, е, и, у, п, т, д, к, м, н, х, ј, ф, в, ш, ц) а коректан изговор осталих 14 гласова, у односу на узраст деце, просечно, изгледа овако:
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По Спасенији Владисављевић гласови који се најчешће неправилно изговарају су:
I 

1. с — 12,60%

2. ц — 11,50%

3. з — 11,40%

II

4. ч — 9,80%

5. ш — 9,60%

6. ж — 8,80%

III
7. џ — 8,10%

8. р — 8,00%

9. ћ — 5,11 %

IV
10. л— 3,70%

11. љ — 3,50%

12. ђ — 0,60%

а гласови који, најчешће, недостају у говору су: к-г-х, в-ф, ц-з-с-ш-ж-, џ-ч-ћ-ђ, р-л-љ-њ = 18.
Индексе артикулације свих гласова
	Ред. број
	Име и презиме
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итд. редом и за другу децу узрасне групе. Уз име детета бележе се и подаци о његовом виду. 

Скраћенице за место гласа у речи значе: и — иницијални, м — медијални, а ф — финални положај гласа у речи. 

Ознаком плус (+) означава се да дете тај глас у том положају речи правилно изговара а минус (—) значи да греши у изговору. Врсте грешака дају се у посебној табели или уз име детета. 

ВРСТЕ АРТИКУЛАЦИОНИХ ГРЕШАКА
	Ред. број
	Име и презиме детета
	Узраст (год. и месец)
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	Испушта гласове (које)
	Врсте тепања
	Уњкање
	Умекшавање гласова
	Замењује гласове (које)
	Испушта делове речи
	Премештај положаја гласа
	Додаје нов глас
	Обезвучује глас
	Појачана звучност
	Спаја гласове
	Удвајање гласа
	Скраћивање гласа
	Продужено изговара глас
	Двоуснени изговор
	Хијатно Ј убацује
	Недефинисано оштећење
	Безгласност
	Шаптаво изговара
	Дистонија (то, боја, јасноћа гласа
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НАПОМЕНА: Треба конкретно (посебно) објаснити погрешно изговарање гласова. 
Испитивање речника
Обично се у научне сврхе испитује лексички фонд деце. Но, васпитачу је потребно у практичне сврхе да познаје тзв. релативну лексичку развијеност сваког детета (у односу на узраст групу којој дете припада) и тзв. лексичку спремност његову (активни речник).
Приближна релативна лексичка развијеност (богатство–фонд) може се добити коришћењем неке слике која би за то била прикладна, а лексичку спремност (активни речник) можемо добити испитивањем речи-појмова помоћу асоцијативне методе.
Напомена: Приликом испитивања (вербализације) детета бележи се све што дете каже (са краћим освртом на говорну ситуацију) и баш онако како дете каже, без икаквих измена—дотеривања. Под »говорна ситуација« подразумева се: шта смо користили—користимо да изазовемо вербализацију (говор) детета, емоционално стање детета, игре које смо користили, играчке итд.
А. БОГАТСТВО—СИРОМАШТВО РЕЧНИКА у причању
Детету покажемо слику и подстичемо га на разговор (млађи узраст), описивање (средњи) и причање (старији).
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Слика се може обојити основним бојама: зелено (корице књиге), црвено (машна на глави девојчице), плаво (јастук), жуто (џемпер) и сл.
1. Шта се види на слици? (Именовање — именице а могуће је да деца употребе и неки везник). За средњи и старији узраст још и: Која су од њих жива бића а која предмети?

2. Како ко од њих изгледа? Упореди девојчицу и дечака! Погледај и упореди врата и прозор, кавез и птицу, књигу и сталак у којем се налазе, столицу и сто, чаршав и јастук, чивилук и столицу! (Облик и величина за придеве, а могуће је да деца употребе и предлог).

3. Где се ко–шта налази? (за предлоге и прилоге)

4. Колико чега има на слици? (бројеви)

5. Шта ко од њих ради? (глаголи)

6. Како то ради? (прилози: пише брзо, пева лепо ... Могуће је да дете употреби и неку заменицу). Питај нешто неког! Забрани нешто некоме! (за партикуле НЕ и ЛИ)

7. Како се гласају-јављају маца и птица папагај (или за коју дете каже да је: врабац, канаринац ...) — ономатопеје за узвик.

Позови мацу (мац-мац!). Отерај је од себе (пис!), Узвик.

8. Испричај—кажи нешто о свему томе (гледајући слику).

Испишемо (и избројимо) укупан број речи које је дете употребило у вербализацији посматрајући слику и разврстамо их по врстама: 1. именице, 2. заменице, 3. глаголи, 4. бројеви, 5. придеви, 6. прилози, 7. предлози, 8. везници, 9. узвици, 10. Партикуле.
Потом испишемо и избројимо укупан број разноврсних речи (не по врстама већ по значењима), као да су само једном употребљене: дечак, маца пева, на, један, лепо, не ... итд.
Најзад, избројмо укупан број поновљених речи (редунданца): маца — 3, сто (астал) — 4, ормар — 2, леп — 4, он — 2 итд.
На крају, израчунамо однос-проценат између укупног броја употребИјених речи и поновљених (редундантних) речи. Рецимо, дете је употребило укупно 100 речи, а од тога је поновило (употребило казало 2, 3, 4, 5 пута итд.) 40 речи. Проценат поновљених (више Пута употребљених истих) речи овде износе 40%. (Дакле, реч је употребљена само једанпут или је поновљена једанпут-двапут казана, два-трипут казана итд.). Значи дете је на 10 употребљених речи поновило њих 40. Друго ће дете од 100 казаних поновити 60 речи итд. Дете које има мањи број (проценат) поновљених-редундантних речи има богатији и развијенији речник (овде, прво дете, 40:60).
Тако се одређује релативна развијеност речника детета у односу на другу децу у групи, као и могућност коришћења врста речи у говору.
На основу таквих података планирамо рад на богаћењу дечјег речника, тј. полазимо од деце са најсиромашнијим речником и од врсте речи и појмова речи који су најоскудније изражене (асоцијативном методом).
Показатељ за релативни фонд дечјег речника
(редунданца и врсте речи)
Вртић: ___________ Испитивач: _______________ Датум: _______
 Група: ___________
	Ред.

број
	Име и презиме детета
	старост, г. и м. 
	укупан бр. речи
	% понов. речи
	Број речи по врстама које дете користи
	Примедбе

	
	
	
	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	

	1. 
	Лазић Даница
	3,6
	122
	40
	20
	15
	13
	10
	17
	10
	10
	10
	10
	10
	

	2. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


итд.
Свега
Б. ЛЕКСИЧКА СПРЕМНОСТ ДЕТЕТА
(груписање речи — попис појмова)
Коришћењем асоцијативне методе (повезивање по нечему-присећању) испитујемо и приближно одређујемо стање речника деце, тј. њихову лексичку спремност (активни речник). Пасивни речник у деце предшколског узраста може бити и до 10 пута већи од активног.
1. Покажи–наброј делове свога тела! (За средњи и старији узраст: Истовремено кажи чему служе ако знаш.)

2. Кажи (именуј–наброј) играчке које знаш и које волиш!

3. Шта се све једе и пије? (За средњи и старији узраст одвојено храна и пиће.)

4. Шта све облачимо и обувамо? (За средњи и старији узраст: Шта спада у одећу а шта у обућу?)

5. Кажи које животиње знаш? (За средњи и старији узраст, одвојено дивље и домаће животиње.)

6. Које птице знаш? (Средњи и старији узраст: живина—птице) 
7. Која све превозна средства постоје? Чиме се све возимо?

8. Кажи делове куће-зграде!

9. За која занимања знаш? (Или: Шта ко ради?)

10. Које дрвеће и цвеће знаш? (Средњи и старији узраст, одвојено дрвеће а одвојено цвеће.)

11. Ста све можемо видети у граду а шта у селу?

12. За које све машине знаш (видео си — чуо си)?

Асоцијативна метода може се користити и показивањем слика, сликовница, играчки, предмета, делова тела из стварног живота итд. којим са деца подстичу да се присете оног што треба да кажу — да одговоре на питање. Пример: детету показујемо меду и питамо га: »Које све животиње знаш?«; покажемо му јабуку и питамо: »Шта се све једе и пије?« итд. према питањима 1–12. Дакле, покажемо му нешто само на почетку, кад поставимо питање, а после тражимо да се дете присети (асоцијација) за остало у вези с тим питањем.
ПОКАЗАТЕЉ ЛЕКСИЧКЕ СПРЕМНОСТИ (попис појмова)
	Ред. број
	Име и презиме и старост
	Број употребљених речи по питањима
	Свега речи

	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	

	1. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


На основу оваквих показатеља стања речника сваког детета понаособ, и индекса за целу узрасну групу, лако је сада конкретно планирати и изводити фронталне игровне вежбе богаћења дечјег речника, а изводити и тзв. индивидуализован рад са појединцима или у мањим игровним групама деце која имају исте или сличне особине речника. Полази се од деце и врсте речи или групе речи (појмова) најслабије развијеног лексичког фонда или најсиромашније лексичке спремности.
За планирање фронталног рада са целом узрасном групом деце, израчунава се просек релативног лексичког фонда и просек лексичке спремности групе. Може се правити и ранг-листа деце на основу индивидуалних показатеља и индекса за целу групу.
Интересантно је упоређивати податке из једног и другог показатеља, за једно дете или целу узрасну групу, па их користити за планирање рада на богаћењу дечјег речника, тј. на повећавању пасивног и претварању пасивног у активни речник.
Испитивање реченице деце вртића
Испитивањем дечје реченице треба да добијемо неке основне податке за планирање и рад са децом на развоју њихове реченице.
А. СТРУКТУРА (облик) дечје реченице: 1. једночлани искази (да, не, јесте, ја, добро, видим итд.); 2. двочлани искази или непотпуне реченице (На питање: »Какав је лав?« дете одговара: »Страшан лав«); 3. потпуни искази као просте (Ја једем) или простопроширене реченице (Ја сам дете); 4. проширене реченице (Ја једем чоколаду); 5. сложене реченице (Ја једем чоколаду коју сам добио од маме).
Подаци за структуру (облик) реченице добијају се кад нам дете прича нешто (на наша подстицања) посматрајући слику, као код испитивања речника или код испитивања причања-препричавања деце (види наредни одељак). Може се и ослушкивати дечји разговор или причање за једно одређено време у некој игровној ситуацији. Деца слободније (и више) вербализују кад се играју са вршњацима но кад разговарају са одраслима, па се устежу.
Б. ЗНАЧЕЊЕ (садржај) дечје реченице: 1. изјавне, 2. упитне, 3. узвичне, 4. узвично-упитне. Свака од ових врста може бити потврдна или одрична: Ја (не) једем. Дошао си? — Ниси дошао? Иди (не) ...
Подаци за употребу реченица по значењу добијају се кад ставимо дете у ситуацију (потпитањима) да их користи: Кажи—саопшти изјави нешто другу(ци) до себе или дечаку (девојчици) на слици. Питај га (ју) нешто. Наљути се на њега (њу), па викни нешто (изгрди га), или: Како кажеш кад ти дође мама па си се обрадовао(ла)? Покушај да узвикнеш и питаш, као кад си се нешто обрадовао(ла) или узнемирио(ла).
Ц. ОПСЕГ (обим) дечје реченице: број речи у реченици. То се израчунава тако што се изброји укупан број речи које је дете током испитивања (игре—у разговору—описивању—причању) употребило, па се он подели са укупним бројем реченица које је дете том приликом казало.
Д. ПРАВИЛНОСТ УПОТРЕБЕ: 1. падежа, 2. глаголских облика. То се уочава ако се бележе сви дететови искази, и то баш онако како је (и оно што је) дете казало. Говорна ситуација и радно-игровна средства треба да су исти за свако дете, иако је најбоље испитивати свако дете индивидуално.
ПОКАЗАТЕЉ СТАЊА СИНТАКСЕ
Вртић: ______________ Испитивач: _____________ Датум: _________ Група: _________
	Ред. број
	Име и презиме, узраст детета (год. и мес.)
	А
	Б
	Ц
	Д

	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	1
	2
	3
	4
	опсег
	падежи
	гл. облици

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


итд.
Свега
Објашњење: Под А јесте структура реченице: А1 — једночлани искази, А2 — двочлани искази или непотпуне реченице итд. према питањима.
Под Б јесте значење (садржај) реченице: Б1 — изјавне, Б2 — упитне итд. према Питањима за испитивање.
Под Ц уноси се просечан број речи које дете користи у реченици, просечан опсег његове реченице.
Под Д су грешке у деклинацији (падежне) и коњугацији (глаголске употребе). Бележи се само у којем падежу или глаголском облику дете греши. Пример: локатив (7. падеж) и перфект (прошло време) замењује са футуром (будуће). Рецимо, дете је рекло: Дечак и девојчица сутра су седели у кухињи итд., а треба: ...сутра ће седети у кухињи.
На основу оваквих података (показатеља) прави се оперативни план рада на развоју дечје реченице (методом игре, наравно), полазећи од најкарактеристичнијих или најчешћих грешака, односно од деце са најоскуднијом реченицом.
Постоје разне могућности израчунавања (и процентуалног изражавања) и коришћења података на основу показатеља.
Понекад се као проблем јави и то како бројати речи, с обзиром на изговорне скупове — акценатске целине једносложних речи у говору.
Правила за одбројавање броја речи у реченици
1. Изговорни скуп настао сажимањем у разговору субјекта и предиката (то је, ми смо итд.) броји се као две речи.

2. Изговорни скуп настао сажимањем у разговору глагола и одречне партикуле НЕ броји се као једна реч (нећу, не знам, не сме).

3. Изговорни скуп настао сажимањем у разговору глагола и упитне партикуле ЛИ броји се као једна реч (Учиш ли, Знаш ли итд.).

4. Изговорни скуп настао сажимањем две-три партикуле броји се као једна реч (да ли, је ли, не би ли).

5. Сваки део вербалне комбинације броји се као посебна реч: Он се играо (броји се као три речи).

6. Сложене речи и оне растављене цртом приликом писања, броје се као једна реч: Црвенкапа, стар-млад итд.
7. Изрази који представљају јединицу у дечјем разумевању, броје се као једна реч (Ох дечко, У реду, Разуме се), али »новогодишња бајка« и сл. броји се као две речи.

Испитивања причања — препричавања деце
Пошто до потребног броја реченице треба да некако дођемо, ми на различите начине подстичемо дете да говори—Прича—препричава, па тако испитивање дечје реченице (одељак 4) повезујемо и са испитивањем способности деце за причање и препричавање. Наводимо неке од могућности за такав рад — испитивање.
I. Испричамо детету неку за њега непознату причу, па тражимо да нам је дете преприча. Ради уштеде у времену, на почетку школске године, причу кажемо целој узрасној групи и препричавање слушамо појединачно од сваког детета (док се остала деца играју нешто друго, два васпитача воде групу). Причање пропратимо радно-игровним средствима да би, за децу, то било упечатљивије.
Приликом дечјег индивидуалног препричавања бележимо све што дете каже (сваку реченицу), баш онако како оно каже а обраћамо пажњу—проучавамо:
1. Да ли је дете схватило суштину приче?

2. Шта је правилно репродуковало?

3. Да ли је било одступања и у чему?

4. Шта је дете испустило?

После дан-два тражимо да нам свако дете понови причу, па прибележимо следеће:
1. Да ли се и у чему разликује ова друга репродукција од прве?

2. Које су разлике карактеристичне за то дете у односу на другу децу истог и различитог узраста (означити разлику у месецима, не само у годинама)?

II. Испричај детету (целој узрасној групи) једну за њих непознату причу, али не до краја и тражи да је свако дете (одвојено од друге деце) доврши, па том приликом прибележи:
1. Како дете довршава причу?

2. Да ли се допуна слаже са логиком приче или дете уноси неке елементе из свог искуства, а који немају никакве везе са самом причом?

(Напомена: Ови задаци под I и II, односно питања за прикупљање података, дати су према Троју, види лит. за испитивање језика под 10, стр. 142.).
III. Провери реакцију сваког детета на садржај једне басне, бајке, обичне приче. Реакција се проверава у следећем:
1. Како деца истог узраста схватају садржај?

2. Како умеју препричавати садржај?

3. Шта мењају у препричавању?

4. Како препричавају после другог нашег читања-причања?

5. Како после трећег?

6. Како препричавају кад су садржај само слушали?

7. Како препричавају кад су садржај слушали уз наше демонстрирање радно-игровних средстава?

8. Како препричавају кад су садржај доживели уз причање позоришта лутака или сенки?

IV. Покажи детету више играчака или слика, понуди га да изабере једну — две — три и потражи да исприча нешто о њима. Прибележимо шта је дете казало без подстицања, а шта уз подстицање испитивача, па упореди то.

V. Понуди детету три речи и потражи да на основу њих исприча нешто (причу) и забележимо то, па проучи садржајно, семантички и језички структурално.

VI. Деци оба старија узраста (5—6 и 6—7) испричати по две-три краће приче, без коришћења радно-игровних средстава, и онда поставити питање избора: Која ми се прича више свиђа и зашто? Коју бих причу желео да чујем наново, да ми је исприча лутка и сл. томе? Ако дете каже да му се свиђају све три-четири приче и да воли да их све поново чује, онда му објаснимо да се и приче могу бирати као воће: свиђа нам се (волимо) и грожђе, и крушке, и јабуке, али ми бирамо оно што бисмо прво и најпре волели да поједемо (рецимо, смокве).

Можемо приликом испитивања питати дете које све приче зна. Кад нам оно то наброји (укључив и оне које смо му тог или претходног дана казивали), онда постављамо питање избора.
Потом, установимо који су то елементи подстакли децу да се определе за неку причу, па садржај исте користимо за образовне циљеве из развоја говора (методом игре, наравно), према ономе што она пружа.
Могло би се поставити питање и редоследа прича које се деци свиђају: прва по реду та, па за њом та, па трећа по реду та итд. редом. Но, то је већ теже за децу у вртићу а лакше се изводи са децом млађег основношколског узраста.
VII. Учини то исто (као под ВИ), али сада уз коришћење радно-игровних средстава, са једнаким процентом-степеном заступљености истих, па прибележи податке као под ВИ.
Интересантно би било за језичка испитивања, у првом реду причања деце, користити и нонсенсни начин изражавања. Пракса је показала да су текстови нонсенсне књижевности веома захвални за рад на развоју говора, посебно за вежбе реченице деце. Но, о томе треба посебно говорити, јер нонсенсна књижевност нуди широку лепезу могућности коришћења у раду (не само) на развоју говора деце, а она још није ушла у програмске садржаје рада вртића и школе, иако је скоро незаменљива у примени методе игре из матерњег језика.
VIII. Испричај деци, њиховом узрасту прикладну, причу нонсенсног садржаја, па тражи да је осмисле (види четврти део књиге: Говорне игре и језичко стваралаштво деце, под ВИИИ—Лагарије, прича Три ловца, и под XИИ Синтаксичке игре причања, игру ОСМИСЛИ БЕСМИСЛЕНО).
IX. Испричај деци нешто из живота или неку причу логичког садржаја, па тражи да то препричавају — казују на нонсенсни начин (види четврти део књиге: Говорне игре и језичко стваралаштво деце, под XИИ—Синтактичке игре причања, игру КАЗУЈЕМО СУПРОТНО. Може се узети и пример Душана Радовића »Прича за Гордану« ... Није била једна девојчица, и није имала црвену капу, и нису је звали Црвенкапа ... И кад Црвенкапа једном није била у шуми, није видела вука и вук јој није рекао ...).
Треба имати у виду да се логички садржај сваке приче или песме може претварати у алогични (нонсенсни) и то на различите начине, као и обратно (нонсенсни у логички).
Напомена: Упућивање на књигу односи се на МЕТОДИКУ РАЗВОЈА ГОВОРА ДЕЦЕ, издање 1985, 1986. и 1988.
Откривање говорних грешака, поремећаја и мана
Приликом испитивања језичког статуса деце откривамо и говорне грешке, поремећаје и мане, правимо индекс истих за целу узрасну групу, и то користимо ради предузимања конкретних мера за њихово отклањање благовременим ангажовањем одговарајућих стручњака (лагопед, ортоеп, фонијатар итд.), властитим радом васпитача у вртићу после терапије ових стручњака, а и указивањем родитељима на карактер и особине откривених говорних поремећаја, као на њихов (родитеља) однос према таквом детету и његовим говорним недостацима. Глува, нема, глувонема и слепа деца иду у посебне установе а у вртиће долазе, поред нормално развијене деце, и деца са оштећеним слухом или са говорним манама, као и слабовида деца. Кад се ради о говору и његовим недостацима у деце, треба разликовати говорну грешку као развојну појаву од правог говорног поремећаја, јер је третман тога двога различит. Улога васпитача (и учитеља) у томе је веома важна, скоро незаменљива. Благовремено откривање говорних грешака и поремећаја, препознавање њихових манифестација и узрока, благовремено алармирање родитеља и одговарајућих стручњака, као и сам рад васпитача-учитеља на томе, могу имати пресудан утицај на ток и развитак тих појава. Због тога је потребно на неки начин припремити наставнике предшколских и школских (млађи основношколски узраст) установа за одговарајући рад на томе и то је већ ушло у програмске садржаје рада у школовању будућих васпитача (али не и учитеља).
Већина говорних поремећаја појављује се у раном детињству (између 2. и 5. године живота) и то, обично, иде овим редом: развојна појава, говорна грешка, поремећај, мана. Говорних грешака процентуално највише има у деце предшколског узраста и у И и ИИ разреду основне школе, а говорних поремећаја највише у деце школског узраста (у СР Србији 5–10%).
I. Mанифестације заостајања у говору (поремећаја)
1. У облику АРТИКУЛАЦИЈЕ која обухвата 67% од укупног броја говорних поремећаја (а иде и до 90%). Те грешке откривамо приликом испитивања артикулације и рекли смо какве се све јављају (в. одељак 2). Том приликом треба обратити пажњу на време (узраст деце) коректног изговора сваког гласа у сва три положаја у речи, као и на друге појаве везане за артикулацију гласова, нарочито на изговор африката, јер неправилан изговор гласова Ц—Ђ—Ћ—Ч—Џ имало је 20% деце првих разреда основних школа у Београду (а у једној школи нађено је и 44%). (Види детаљније код Смиљке Васић, лит. за испитивање под 1, као и код Спасеније Владисављевић, лит. под 2 и 4.)

2. Манифестације говорних поремећаја могу бити и у фонацији, која обухвата 21% поремећаја, а која се јављају као дисфонија (поремећај тонске висине — говорне гласноће — боје гласа услед органских или функционалних поремећаја) или као афонија—безгласност.

3. Трећи облик манифестације заостајања у говору јавља се у ритму и темпу говора и обухвата 12% од укупног броја поремећаја. То су муцање и њему сродне претходне, пратеће и потоње појаве: зајецкивање, дисартрија, замуцкивање, афтодгија итд. Кад знамо да је муцање између 2. и 5. г. живота детета развојна појава у око 60% деце, да су мушкарчићи наклоњенији муцању но девојчице (односно 1:4 у корист девојчица) и да је муцање излечиво у 40—80%, онда се другојачије постављамо приликом испитивања говорне развијености деце, поготову ако знамо да у четвртој години живота потенцијално има 26% муцаваца (од 25-оро деце 6 могућих муцаваца), у петој години 20%, а у шестој и седмој по 12%.

4. Четврти облик заостајања у говору јавља се у употреби језика, обухвата 12% укупног броја поремећаја а најчешће је то тзв. аграматизам (неправилан говор као срединска појава) или параграматизам и дизграматизам (као патолошка појава).

II. Узроци говорних поремећаја
Приликом откривања говорних поремећаја у деце треба водити рачуна и о узроцима истих, који могу бити:
1. ОРГАНСКЕ ПРИРОДЕ а обухватају 15% говорних дефеката, и то су: готско непце, вучје ждрело, зечја усна, прогнатизам — истурена вилица, деформације зуба, језика и подјезична везица (френулум), обољење носа, синуси и трећи крајник, поремећаји слуха, обољење центара у мозгу што изазива афазије итд.;

2. ФУНКЦИОНАЛНЕ природе, па се јавља муцање са пратећим појавама, говорни блок, мутизам, брзоплетост, спор говор, аграматизам, неке врсте тепања итд.;

3. ОРГАНСКО-ФУНКЦИОНАЛНЕ природе које проузрокују неке врсте тепања, врскања, брбљивост, шушкетање, дисфонију афонију итд.

Иако је потребно посебно испитивати слух деце, ми можемо приликом свих ових досад помињаних испитивања, а нарочито код испитивања дискриминације утврдити и стање слуха сваког детета (види одељак 1). То би исто важило и за стање вида детета.
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Објашњење за говорне грешке
Приликом испитивања дискриминације акцента и гласова обраћамо пажњу на слух деце, па прибележимо стање слуха или степен наглувости ако код детета то откријемо (види индексе у одељку 1).
Код испитивања артикулације акцената и гласова деце откривамо и артикулацијоне грешке, запажамо и бележимо стање вида детета (види одељак 2).
Аграматизам као функционалну појаву или, дизграматизам као његову патолошку појаву, откривамо приликом испитивања реченице и причања детета.
А код свих испитивања (одељак 1–6) запажамо и бележимо-диференцирамо и друге говорне грешке, поремећаје и мане, покушавамо да откријемо њихове узроке и да утврдимо због чега је говор детета неразвијен. Рекли смо какве све мере предузимамо на основу тако добијених података и шта све можемо (и треба) да радимо. Значи, васпитач (и учитељ) мора знати неке основне теоријске ствари о развоју говора деце и о патологији говора, да би могао разликовати грешку као развојну појаву од правог говорног поремећаја, да би могао открити говорне грешке, поремећаје, разврстати их по начину манифестације, покушати да открије њихове узроке и, индивидуално или у мањим групама, радити са таквом децом на превентиви у првом реду, а делом и на терапији, пре и после терапеутских вежби и интервенција одговарајућих стручњака, а по њиховим упутствима, наравно. Планирање таквог рада јесте лако и конкретно, на основу добијених и сређених података.
Ако и кад тако радимо, онда не треба посебно откривати говорне грешке, поремећаје и мане. Оставимо то одговарајућим стручњацима. Ми смо овде о томе посебно говорили само зато, да бисмо скренули пажњу васпитачима на њихово место у свему томе а нарочито приликом утврђивања језичког статуса, што они морају радити.
Објашњења уз испитивања
Објашњење за утврђивање којом се руком дете служи
(Питање 21, Основни подаци о детету)
Леворукост не треба посебно испитивати. Једноставно, посматрамо којом се руком дете служи при показивању слика, хватању играчака и предмета итд. приликом испитивања дискриминације и артикулације или кад се дете игра, кад једе и сл. томе. Леворукост и деснорукост детета се веома просто, лако и једноставно препознаје посматрањем детета приликом било какве игре или при извођењу било какве радње. Право леворуко, дете увек ће прво пружити леву руку приликом поздрављања, њоме ће цртати итд. Леворуко дете користи и леву ногу приликом шутирања лопте а левом ће руком бацати камен, лопту, дрво итд. Оно што неки препоручују да дете укрсти прсте обеју руку (па ће оно леви палац ставити изнад десног) или да стави — укрсти ногу преко ноге (па ће леву ногу ставити преко десне) није сигуран податак, јер је пракса показала да ће исто учинити и дете које се подједнако служи обема рукама. О леворукој деци треба посебно говорити. Иначе, још на узрасту 12–18 месеци код деце почиње да се изражава склоност ка леворукости или деснорукости, Па се то још у јасленом узрасту открива.
Време и начин да се дође до података о језичком статусу
Најбоље је да се свако дете индивидуално испитује и то не одједном, да детету то не би било досадно. Пракса нам показује да увежбани васпитач може испитивати дискриминацију, артикулацију, речник и реченицу а узгред добити податке о виду, слуху, леворукости и деснорукости детета за време од сат-два рада са њиме на томе — ако се добро припреми за то (теоријски, тестови, упитници са одговарајућим рубрикама, радно-игровна средства итд.). Обрада података (показатељ за једно дете, индекс за целу узрасну групу) захтева посебно време. Све се то уради у септембру за сву децу, а у току школске године за дете које први пут дође у вртић. Добијени се подаци користе за оперативно планирање и конкретан рад са децом.
Но, за добијање потребних Података ради утврђивања стања и праћења развоја говора детета може се искористити сваки наш контакт са дететом или међусобни игровни и говорни контакти деце, и то:
1. Јутарње активности деце су погодне за испитивање језичког статуса једног детета док се друга деца окупљају.

2. Обеди су погодни да запажамо шта и како деца говоре, да ослушкујемо говор детета које моментално пратимо и бележимо потребне податке.

3. За време извођења усмерене активности из било којег подручја рада са децом запажамо говор изабраног детета, и згодном приликом забележимо интересантан податак. За време извођења говорних вежби таквих података можемо добити више од једног детета или од већег броја деце и то интересантне податке, у зависности од карактера и садржаја вежбе. Рецимо, за време вежби артикулације ослушкујемо начин изговарања тог гласа или групе гласова од више деце, па запажамо које нам дете и у чему погреши итд. за друге вежбе.

4. За време слободних дечјих активности у радној просторији или слободних игара напољу ослушкујемо говор деце и запажамо — бележимо податке за дете које пратимо или било којег детета интересантан говорни податак. Познато је да деца више и слободније говоре док се играју са вршњацима него у присуству старијих.

5. Говорне игре су такође захвалне за добијање потребних нам података за једно или више деце, у зависности од карактера и садржаја игре. Рецимо, при коришћењу брзалица запажамо артикулацију најфреквентнијих гласова у игри, спор или брз говор итд.

6. Рад на говорном стваралаштву деце пружа широке могућности за добијање оваквих података, о стању језика детета или више деце, какви су нам потребни, јер ми баш такво стваралаштво и подстичемо: причање (за добијање свих врста реченица по структури и значењу, за испитивање причања итд.), римовање и прављење стихова (за податке о речнику детета) итд.

Само, при свему овоме, треба знати шта се и како запажа, шта се испитује, методе и поступке испитивања и бележење података. Прати се једно дете, а бележе се узгредна интересантна запажања о говору и друге деце. Добар васпитач, ако дуже води групу деце (годину, две три, четири), зна да каже многе индивидуалне особине говора сваког детета и без посебног истраживања. Наравно да је стручно испитивање, праћење и бележење података сигурнији начин да се до њих дође а после и боље искористе у раду са децом. У ту сврху потребно је имати посебну свеску, за свако дете, за убележавање података из свих подручја делатности. Најбоље је да у дневнику рада целе групе постоје потребне рубрике за уношење добијених података које може користити и неко други, а не само васпитач који ради са том групом.
Начин коришћења добијених података
Податке са испитивања користимо на различите начине, у зависности од тога када и у којем циљу вршимо испитивање, и од карактера добијених података.
Податке добијене на почетку школске године користимо за конкретно оперативно планирање рада и током реализације програмских садржаја.
Податке добијене испитивањем на полугодишту користимо за праћење развоја говора оне деце код којих смо били открили заостајање или неки поремећај у говору.
На крају школске године добијамо податке за проверу резултата нашег годишњег рада са децом.

Испитивања на полугодишту и на крају школске године чинимо само код оне деце, и оних елемената њиховог говора, што смо их открили ранијим испитивањима или у свакодневним говорним контактима са децом. Наравно да је корисније поновити цео поступак испитивања све деце ако се то може.
Алармирање родитеља поводом откривених говорних поремећаја у њихове деце јесте ствар нашег такта и сналажљивости. Родитељи не воле кад им се каже да њихово дете има неку (не само) говорну ману, свесно или несвесно беже од тога, а веома је важно поводом тога контактирати са њима. Упозорење педагога, психијатра, лекара, логопеда или било којег другог стручњака нормалније прихватају од васпитачевог. Ваљда због степена стручности тих особа. У интересу детета и његовог даљег (не само) говорног развоја, не смемо избегавати сарадњу са родитељима и у том, за њих непријатним а за нас тешким стварима.
Наравно да за говорне грешке, које су развојна појава, не треба посебно узнемиравати родитеље и објаснити им шта је то уколико се они буду сами заинтересовали за такву појаву у говору својег детета. Али, кад је у питању неки говорни поремећај или нека говорна мана, без обзира на узроке и манифестацију тога, морамо наћи путеве и начине сарадње са родитељима на тим важним питањима говора њиховог детета, мада ће то много боље учинити одговарајући стручњаци које смо алармирали.
Вежбе говорних органа
Одступање у артикулацији (а и неке говорне поремећаје и мане) можемо успешно отклонити ако изводимо (поред осталог) и вежбе говорних органа нарочито артикулатора (покретних говорних органа). Уопште, вежбе говорних органа изводимо да бисмо поспешили њихов нормални развој (јер ће се они иначе, и сами без икаквих вежби, развијати) и да бисмо децу припремили не само за правилну артикулацију већ и за правилну дикцију, интонацију, темпо, ритам висину и јачину гласа итд.
Успешне вежбе, на игровни начин, говорних органа ћемо изводити ако познајемо њихову функцију у говору уопште, а у артикулацији посебно. У суштини, у служби говора јесте моторн а делатност и говорних органа и пропратних гестова и мимике у говору. У методичком погледу то значи повезивати говор са покретом, где долазе до изражаја покретне говорне игре повезане са говором и певањем, затим ритмизација покрета изговарањем бројалица или коришћењем једноставних говорних ситуација с покретима говорних органа приликом говорног изражавања. Дакле, вежбе говорних органа нису саме себи циљ, јер би се то претварало и претворило у бесмислено кревељење и сл. Напротив, и вежбе говорних органа треба некако осмислити и изводити у облику игре, као што то и радимо са децом до поласка у школу уопште. Тим пре, што се говорним органима звуковно изражава њихова моторна делатност па, та вежбања, треба спојити са основним елементима говора. То је, у ствари, гимнастика говорних органа, која има ниже функције (жвакање, гутање, дување, покретање, чему такође, морамо вежбати свако дете) као предуслов за вежбање њихових виших, тј. говорних функција. Међутим, то је теже остварити па се, зато, ретко где практикују вежбе говорних органа (сем одговарајућих стручњака, наравно) па у деце, због тога, развој јасне артикулације гласова, а и што-шта друго у говору, касни.
Вежбе дисања
Деца често прекидају речи или реченице при говору јер нису навикнута да претходно удахну — узму доста ваздуха и да говоре при издисају — испуштању ваздуха. Због неувежбаности дисања, тј. удисања а не издисања при говору, деца често не изговарају почетне, а нарочито завршне гласове и слогове речи па се, због тога, јављају омисије и друге грешке. Да бисмо то отклонили, изводимо вежбе дисања и то свакодневно у трајању од неколико минута и на чистом ваздуху.
Правилно дисање при говору постиже се говором и певањем кад се води рачуна о паузама, извођењем ритмичких покрета — играња и игара. 

Вежбе се изводе лагано, сталожено без претераног напрезања. Наводимо неке од могућих вежби дисања.
1. Деца надувавају балоне које, после, дувањем одржавају да лебде у ваздуху. Папирнате кесе могу се надувавати и њима изводити игре.

2. Стварају се таласићи дувањем кроз цевчице за сок у судовима.

3. Вртешка од хартије покреће се дувањем. Запаљена свећа гаси се дувањем (вежбе за изговор струјних и праскавих гласова).

4. Пиштаљка, свирала, могу послужити да се у њих дува.

5. Кратко удисање а дуго издисање ваздуха вежба се лупањем оловке о сто, ноге о под или бројањем (васпитач) док деца стоје. После се деца подижу на прсте (удисање) и спуштају на стопала (издисање). Затим се хода и удише ваздух а стане и издише. Све се ово комбинује подизањем или ширењем (удисање) и спуштањем (издисање) рамена и окретањем — кружењем руку.

6. Дисање за време пливања на сувом и подизање (удисање) и спуштање (издисање) помоћу трбуха а без коришћења руку.

7. Прекиди у издисању: најпре једна па две и најзад три паузе за време којих се не удише нови ваздух. Да би издисање било равномерно изговара се неки самогласник (глас треба да има исту јачину за све време изговарања, издисања).

8. Комбиновање удисања — издисања само на нос или уста и обрнуто.

9. При издисању изговарати неки глас гласно. полугласно, тихо и обрнуто. После се то чини са два спојена гласа (вокали: оа, ае итд.). Том приликом вежба се висина и јачина гласа.

10. Причање нечега или препричавање згодно је за вежбе технике дисања: узме се доста ваздуха, удахне се пре почетка причања, па се после понавља узимање (удах) ваздуха у паузама. Са старијим узрастом може се вежбати паузирање у изговарању акценатских целина (изговорни искупови, синтагматске целине) са задржавањем ваздуха у току изговарања реченице са удисањем пре почетка изговарања нове: Ја сам се вратио из Београда (има три акценатске целине).

11. Дисање дијафрагмом: дете лежи на леђима, руку држи на трбуху, удахне ваздух и задржи га мало па га онда испушта изговарањем звучних гласова.

12. Препознавање по мирису: васпитач штрца по просторији неки освежавајући мирис и при том казује неки пригодни краћи прозни или стиховани садржај а деца, удишући мирис, препознају и саопштавају о којој се врсти цвећа или дрвећа (липа, багрем, зова, јоргован), воћа, колача итд. ради.

13. Грготање водом вежба се издисањем ваздуха и изговор групе гласова: гр-ррр, хр-ррр.

14. Звиждањем и звиждукањем устима вежба се издисање ваздуха и из-говор струјног глас Ф (фи-фа-фо-фе-фу) у разним мелодијама.

15. Усисивањем и издувањем ваздуха кроз зубе вежба се изговор дентала.

16. Цвеће деца миришу — удишу његов мирис затвореним устима и очима па га препознају и именују.

17. Деца леже и »спавају« на поду и у »сну« дубоко дишу затвореним очима и устима.

18. Деца су лептири или пчелице, лепршају крилима (рукама) и миришу цвеће, дубоко удишу мирис који дуже задржавају у плућима.

19. Игре издисања и континуираног (повезано-непрекидно) изговарања фрикатива:

Локомотива пушта пару: ф..., ш... 
Зуји пчела: з..., з...
Пробушила се лопта па из ње излази ваздух: с..., ш...
Чај-јело врући су па хладимо: ф..., ф...
Дувамо у свећу да је (не) угасимо: п..., п...
Дувамо и растерујемо зрелу главицу маслачка: п..., п...
Прозор се заледио па отопљавамо стакло дувањем у њега; дувамо у промрзле прсте руку; дувамо у ватру: ху..., ху...
Зујање мушице чује се најпре издалека па се приближава и опет удаљује (јачина звука): зу..., зу...
Чује се шум ветра (непрекидно: ф...) и шуштање лишћа или падање кише: ш...
Брод труби: ту..., ту...
За вежбе дисања најважнија су плућа па онда остали говорни органи. Основно је навикавати децу да дишу дубоко и пуним плућима, да увек узимају доста ваздуха и да говоре само при издисању ваздуха.
Функције ларинкса (гласне жице) и меког непца такође су важне за обим, висину, дубину, интензитет, тон, трајање, звучност, боју гласа (поред осталих говорних органа, нарочито резонатора: усна, носна и ждреона шупљина). Све је то повезано са дисањем а вежбе ових особина гласа најбоље се изводе певањем и уз неки музички инструмент. Могу се организовати и говорне игре препознавања по гласу (КО СЕ ЈАВЉА, КУКАВИЦА итд). или користити песме као нпр.: ЈА КАД УДАХНЕМ (Љубивоје Ршумовић).
Вежбе доње вилице
Доња вилица носи језик, најважнији говорни орган, а од њених покрета зависи положај усана. Положај и покретљивост доње вилице утиче на правилност артикулације гласова а људи се, између себе, знатно разликују по функцији доње вилице при томе. Не ради се ту само о прогнатизму (истурена — избачена доња или горња вилица) који проузрокује неправилан изговор пискавих, непчаних и зубних гласова а најчешће С-З-Ц-Ч-Ш-Ж, или изазива врскави изговор гласова С-Ц; или поремећен изговор африката (ц-ћ-ђ-ч-џ). Прогнатизам лече лекари а изговор условљен њиме исправљају логопеди и ортоепи. Васпитач може вежбати покретљивост доње вилице у деце, од које (покретљивости и целисходности употребе) зависи правилан изговор не само језичних и усних гласова. А доња вилица може бити (не, слабо) покретљива услед замора или напрезања нерава
Вежбе доње вилице изводе се појединачно или комбиновано: 1. најпре отварањем вилице (показујемо слику крокодила, нилског коња, роде, лава, курјака итд. уз пригодну причу о томе зашто отвара вилице), 2. имитовањем жвакања и преживања (слика и прича о преживању крава, једењу људи и животиња), 3. подражавањем ситног грицкања миша, 4. покретањем вилице лево и десно са затвореним и отвореним уснама (Како прежива камила), 5. спуштањем и подизањем вилице (Како клепеће рода?), 6. кружним покретањем вилице и сл. томе.
Вежбе усни
Органски поремећај у облику тзв. »зечје усне« јесте доста ретка појава у виду расечене-расцепљене усне која је спојена са носном шупљином па онемогућава правилан изговор усних гласова (п-б-м) или доводи до тешког — поремећеног изговарања гласа Ц (замењује се неким грлено-носним гласом или са Х), или погрешно изговореног африката (ч-ћ, ђ-ћ, џ-ђ-ч), итд. То се отклања хируршком интервенцијом, најбоље одмах по рођењу.
Иначе усне (горња и доња) су први видљиви део нашег говорног апарата и чине усни отвор око којег су развијени усни мишићи (12 њих). Усне играју посебну улогу у формирању гласова и при том могу бити:
 1. склопљене-затворене (за п-б-м), 2. отворене (за а-к-г), 3. полузатворене (за и-у-к-г- ц-ћ-ђ- ф-в-ш--ж-х-ј-р-њ-л-љ), 4. полуотворене (е-а-о-н-г-д-ж-ч-ж- х-њ-л), 5. неутралне (и-т-д-х-р-н-њ- л-љ), 6. развучене (и-ц-ћ-ђ-с-з-ј), 7. заокружене (а-о-у-ћ-ђ-ч-џ-ч-ш-ж), 8. истурене (о-у-ч-џ-ч-ш). 9. подвијене (ф-в). А покретљивост зависи од говорних навика, али и од увежбаности тога, уз кретање доње вилице. И по томе, по покретљивости усана (то је услов за правилан изговор), људи се међусобно разликују у говору. Напрегнутост или лабавост усних мишића негативно утиче на артикулацију гласова. Зато и усне треба вежбати разним покретима, и играма (за децу): гледајући себе у огледалу, или једно дете гледа друга или сва децу гледају у васпитача. Згодни су у ту сврху цртежи, графички прикази, слике положаја усни (и других говорних органа) при изговору појединих гласова.
Вежбе усни могу бити различите:
1. усне су олабављене а уста се отварају у вертикалном положају (као риба на ваздуху);

2. подизање горње усне према деснима и носу а спуштање доње усне што ниже према деснима (као мајмуни, као камила, као жирафа).

3. навлачити горњу усну (опрезно) на предње горње секутиће увлачећи је мало у усну шупљину и навлачити доњу усну преко доњих секутића у усну шупљину;

4. приљубљен и истурене усне покретати (полако-брзо) лево-десно, горе-доле, завршавајући вежбе кружним кретањем;

5. истурање и повлачење усана, пућење усана пољубац, имитовање сисања, усисивање усана, облизивање усана, развлачење усни у страну (наизменично);

6. наизменично опрезно навлачење усни међу зубе;

7. брзо пућење усана као припрема за коректуру Б-П, састављање усни у положај (мимика) за изговор: ф-а-о-у-е-и (а суиграч погађа који се глас изговара);

8. грицкање (опрезно) доње — горње усне; и
9. усне (истовремено са доњом вилицом) најбоље вежбамо у изговарању вокала, хорски, уз казивање или измишљање стихова неке песмице (види Говорне игре и језичко стваралаштво деце, под ВИИ: Наше песме).

Вежбе језика
Постојање персистентног (лат. персистере — остати при чему) френулума (лат. мала узда) или подјезичне везице (кратак набор слузнице или коже) онемогућава нормалну покретљивост језика. Ако се ова подвезица хируршким путем (френулотомија) не уклони — пресече на време (одмах по рођењу детета), она онемогућава покретљивост језика и тако изазива говорне поремећаје нарочито у артикулацији гласова, што остаје и после њеног закаснелог отклањања
При грађењу гласова учествује врх језика (и-е-т-д-ц-ћ-д-с-з-ј-р-н-л-љ) предњи део језика (и-е-ц-ћ-ч-џ-с-з-ш-ж-ј-њ-љ), средњи део језика (а-к-г-ч-џ-ш-ж-х-ј-њ-љ), задњи део језика (о-у-к-г-х), стране језика (л- љ), неутрални положај има језик при изговарању гласова (п-б-ф-в-м). Језик је еластичан, ако нема или је хируршким путем отклоњена поменута подвезица, па може заузимати различите положаје према другим говорним органима (статичким и динамичким артикулаторима), може се смањивати — повећавати те, тако, утицати на резонанцу усне шупљине и омогућавати различите модулације гласа. Да би све то могао да обави, ако је здрав, треба га вежбати:
1. истурање и увлачење језика (као кад змија палаца или кад гуштер хвата мушицу);

2. окретање и спирално извијање језика лево — десно, горе — доле, у отвореним и затвореним устима;

3. подизање — спуштање и пресавијање врха. средине, корена језика;

4. прављене оштрог врха избацивањем и наглим ширењем језика;

5. додиривање језиком и кружење врхом по спољној површини горњих — доњих зуба и тискање језика међу зубе;

6. додиривање језиком мишића образа и горње — доње усне;

7. прављење жлеба језиком;

8. подражавање звука мотора, континуирано изговарање РРРРРРРРР;

9. упирање врха језика у предње зубе и алвеоле (изговор зубних гласова), предњег и средњег дела језика у предње непце (изговор палатала: ј, љ, њ, ђ, ч, ћ џ) и задњег.дела језика у задње непце (к, г, х);

10. изговор вокала: уста широко отворена а језик поставити у миран положај на дну усне шупљине и веома лако додиривати доње секутиће.

Наравно, и вежбе језика треба изводити у виду неке игре, уз неку причу, песму и сл. Рецимо, кад методом разговора вежбамо богаћење дечјег речника именовањем делова тела, казивањем и показивањем чему све и како служе, па дођемо до језика, ми казујемо причу у којој се помиње језик.
Зашто Каћа има нос и језик (Евгениј Пермјак)
Каћа је имала два ока, два уха, две руке, две ноге, а језик — један и нос исто тако само један.
— Бакице — пита Каћа — зашто ја све имам по пар, а само један језик и један нос?

— Е, зато, мала моја унуко — одговори бака — да би што боље видела, што јасније чула, што више радила, брже ишла, а мање брбљала и носић свој не забадала где не треба.

Ето због чега имамо само један језик и један нос. Да ли ти је сада јасно,
Методичко упутство
Када деца саслушају причу, поведемо разговор о томе на шта је бака мислила када је Каћи рекла да Каћа има само један језик а не два да не би много брбљала па се деци обраћамо: »Као што ваша мама вама каже да не брбљате, што значи да не изговарате ружне речи и да не причате неразумљиво. Хајде сада да видимо како изгледа то кад сви брбљамо! Хајде сви – Јаче! Слободно!« (Помажемо деци да брбљају.) Потом питамо да ли се нешто разуме кад брбљамо. На добијени одговор да се не разуме, подстакнемо децу да исплазе језик: »Хајде да видимо ко има највећи језик! Исплазите сви свој језик! Слободно! Ко може врхом језика да дохвати нос, А браду, Још једном!«
После говоримо лагано и јасно (причу о Каћи) што није брбљање. Дакле, упоређујемо брбљање са јасним говорењем, а истовремено и вежбамо језик као говорни орган тако што додирујемо свој врх носа и своју браду упоређујући чији је језик дужи. Узгред напоменемо да плажење (плежење) језика није лепо, но ми смо се сада само тако играли.
� KOSTIĆ, Đorđe: Klasifikacija izgovorenih glasova (na osnovi funkcije govornih organa), članak u knjizi »Problemi glasa i artikulacije glasova«, Savez društava defektologa Jugoslavije, Beograd J977, str. 73 (materijal sa savetovanja u Aranđelovcu, 1976).
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